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ISTRUZIONI E
IT INFORMAZIONI
DEL FABBRICANTE

i PAYPER

Leggere attentamente le istruzioni prima di usare prodotti per la si . C il resp bils
della sicurezza o superiore riguardo gli i i adatti ad esil di lavoro sp Conservare
con cura queste istruzioni in modo da poterle in

c € Tutti questi indumenti sono conformi al Regolamento (UE) 2016/425
CAT.1I

EN ISO 13688:2013+A1:2021

Vestiario di protezione: gilet in alta visibilita.

100% Poliestere.

Requisiti generali: La norma specifica i requisiti
prestazionali generali per ergonomia, innocuita,
designazione delle taglie, invecchiamento, compatibilita e
marcatura degli indumenti di protezione.

A = Altezza consigliata

B = Giro torace suggerito

C = Giro vita suggerito

D = Misura interna della gamba suggerita

EN 1S0 13688:2013+A1:2021

Taglia Disponibile e Scelta: La vestibilita per vita e torace deve essere riferita alla tabella taglie. Questi indumenti sono
stati creati per garantire confort anche se indossati sopra ad altri indumenti.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 A ad alta

Gli indumenti oggetto della presente nota informativa sono conform\ ai requisiti essenziali di salute e

sicurezza del Regolamento (UE) 2016/425 (Regolamento europeo sui dispositivi di protezione individuale)
2 e rispondono alle specifiche contenute nelle norme europee e sono adatti per I'impiego sotto riportato;

NON sono adatti per tutti gli impieghi non menzionati.

Indumento ad alta visibilita in grado di segnalare visivamente la presenza dell'utilizzatore. Indumento da

205!,‘1[2813 indossare in condizioni di scarsa visibilita in qualunque situazione di luce diurna e alla luce dei fari dei
+A1:2016  Veicoli nelloscurita. La visibilita & data dal forte contrasto tra gli indumenti e lo sfondo dell'ambiente nel

quale I'indumento & visto e dalla presenza di grandi aree di materiali ad alta visibilita.
Il numero sul pittogramma indica la classe.

Visibilita Area di materiale Area di materiale
Classe 1 | Livello minimo 0,14 m? 0,10 m?
Classe 2 | Livello intermedio 0,50 m? 0,13 m?
Classe 3 | Livello alto 0,80 m? 0,20 m?

Limitazione d' uso (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Indossare sempre l'indumento allacciato. Tenerlo pulito: se le proprieta di alta visibilita di questo indumento venissero
compromesse, sporcate o contaminate, sostiruire I'indumento con uno nuovo. Questo indumento & adatto ad essere
utilizzato per l'intera giornata lavorativa e non contiene sostanze tossiche, cancerogene, mutagene che possono
interessare avversamente la salute in qualunque altro senso. Nessuna reazione allergica dovuta al contatto della pelle con
questo indumento & conosciuta. Non tentare di riparare gli indumenti danneggiati. | vestiti

non dovrebbero essere alterati con etichette 0 marchi suplemmentari. Gli indumenti dovrebbero soltanto essere usati per il
loro utilizzo specifico.

RIS-3279-TOM: 2019

il capo risulta conferme alla normativa per I'industria ferroviaria della Gran Bretagna RIS-3279-TOM: 2019 solamente nella
colorazione ARANCIONE FLUO.

Non & operativo per RIO (Rail Incident Officer).

Etichette lavaggio: Riferirsi all'etichetta dellindumento per i particolari di lavaggio corrispondenti.
Temp. Max 40°C & Non candeggiare
E Non stirare & Non lavare a secco.

Lavare a rovescio.

Il nastro o le eti a rifl ica non devono essere stirati!

Fare riferimento all’etichetta per il numero di lavaggi consigliato

Il numero di lavaggi cui viene sottoposto I'indumento non & I'unico fattore di degrado dell'indumento. La vita dell'indumento
dipende anche da tipo di utilizzo, pulizia, stoccaggio, ecc. Gli indumenti dovrebbero essere sostiuiti quando non possono
piu garantire i livelli di protezione ottimali, es.: 1. il massimo numero di lavaggi viene raggiunto; 2. il materiale risulta
danneggiato consumato o strappato; 3. I'indice di reflettivita & degradato.

Non asciugare

medlan(e flamburo Stenditura

all’ ombra

MAX. 25X

Avvertimenti: Se presenti, visiera e cappuccio possono essere di protezione.

Stoccaggio: Non riporre gli indumenti in posti soggetti a luce solare diretta. Mantenere i capi in luoghi asciutti e puliti.
Postvendita: Il fornitore non sara responsabile per indumenti cui le etichette siano state ignorate deturpate o rimosse.
Smaltimento: Se I'indumento non & mai stato contaminato con sostanze o prodotti particolari, puo essere smaltito come
normale rifiuto tessile altrimenti attenersi alle prescrizioni legislative vigenti per i rifiuti speciali.
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IHCTPYKLYI TA
IHOOPMALIA
BUPOBHUKA

UK

i PAYPER

Lns rapanTyBaHHs Ge3neku yBaxHO npouunTaiite mcrpyKuu nepu HiX KOPUCTYBaTUCSA BUPOGamm.

260 3i CBOIM KePIBHMKOM CTOCOBHO
opry, AKMiA p aumoraM AkypaTHo 36epiraiiTe Ui iHCTpyKUi, W06
HUMM MOXHa BYno ckopucTaTucs y GyAb-AKUA MOMEHT.

yiTecs 3

AR
Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
3axucHUM OAAr: : XKUMeT NiABULLEHOT BUAUMOCTI.
100 % MoniecTep.

Becb ueit opar signosinae sumoram Pernamenty (UE) 2016/425.
KAT Il

A = PekomerfioBaHa B1coTa
B = PekomeHnpaoBaHuii o6xsar rpynei
C = PexomeHpaoBaHwii obxsar Tanii

3aranbHi BUMOrW: CTaHAapT BU3HA4ae 3aranbHi ) .
D = PeKkoMeH[10BaHWi1 BHYTPIlLHii  PO3Mip B3yTTs

BMMOTM /10 XapakTepuUCTMK EProHOMiku, GeaneqHocTi,
nO3HaYeHHs PO3MIpY,  CTapiHHs, ~ CyMicHOCTi ¢
MapKyBaHHS! 3aXMCHOTO Ofisiry.

EN 1SO 13688:2013+A1:2021

HasiBHuit po3mip i copT: Cunyet ans Tanii Ta rpyAei NOBMHEH BiANOBIAAT AaHUM TabnuLi po3mipis.
Liet oasr cTBOpeHuit Ansi 3abe3neyeHHsi KOMGOPTY, HaBITb 38 YMOBU HaasiraHHs 3BEpXy Ha iHLIWIA OAST.

EN 1SO 20471:2013+A1:2016 Ogsar niasuLieHOT BUAUMOCTI.

Ogpsir, onucaHuii y Ui iHopmMaLiiHii 3anuci, BiANOBIAAE KITIOYOBUM BUMOram LOAO OXOPOHM npaui Ta

TexHiku Geanekn PernamenTy (EC) 2016/425 (EBponeincbkuit pernameHT LWoao 3acobis iHAWBIAyansHoOro
2 3axuCcTy) Ta TeXHIYHMM XapaKTepUCTIKaM, HaBefleHNM y EBPOneicbkiX CTaHaapTax. Lier oasr npuaatHuii

A0 3a3Ha4YeHnx BUAiB BUKOPUCTaHHS; BiH HE npuaaTtHui Ans BUAIB BUKOPUCTAHHS, SKi HE BKa3aHi B LIbOMY

AOKyMeHTi. Ofsr niABULLEHOT BUAMMOCTI, 30aTHUI BKa3yBaTu Ha NPUCYTHICTb kopucTyBaya. Llei oasr cnig

205!,‘1[2313 HOCUTU B yMOBaX HU3bKOI BUAMMOCTI NPV AEHHOMY OCBITNEHHI Ta y CBITNi aBTOMOBINLHNX thap y TemHy
+A1'2;016 nopy ao6u. Buanmicts 3abeaneqyeTbes CUNbHIM KOHTPACTOM MiX OAArOM Ta 3aAHiM (hOHOM AINAHKW, Ha

A BUKOPUCTOBYETLCA Liei OASr, Ta HAsBHICTIO BENWKMX AiNAHOK 3 MaTepianis 3 BUCOKOK BUANMICTIO.
Knac nosHa4aeTbcsi HOMEpOM Ha nikTorpami.

Buaumicts Mnowa matepiany | Mnowa cai i matepian
Knac 1 M A piBeHb 0,14 m? 0,10 m?
Knac2 | Cepeari piseb 0,50 m? 0,132
Knac 3 | Bucokuit piseHb 0,80 m? 0,20 m?

Mexi BukopuctanHus (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Cnig BuKopuCTOBYBaTW 3aBXaM 3acTebHyTuit oasar. Cnig miaTpymyBaTW YMCTOTY oAsry. SAKWO BRacTMBOCTI BUCOKOT
BUAMMOCTI Lboro oasry 6yae noripeHo abo nopyLeHo BHAcnifoK Moro 3abpyaHeHHs! TOLLO, Crif 3aMiHUTW OTO HOBUM
ofiArom. Lleit oasir NiAXoanTL ANst BAKOPUCTaHHS BNPOLOBX BCHOrO POBOYOTO AHS | HE MICTUTL TOKCUYHIX, KaHLIEPOrEHHNX
i MyTareHHUX Pe4oBWH, SIKi MOXYTb HEraTUBHO BMIIUHYTW Ha 30POB'A B ByAb-AKOMY iHLIOMY CEHCi. He Bifomo npo xogHuii
BUNAAOK aneprivyHoi peakuii, BWUKMMKAHOI KOHTAKTyBaHHSAM LUKIPU 3 UMM ogsrom. He HamaraiTecs nonarogutu
NOLLKOKEHUI oasr. Ha ofsr He cnin YinnsaTi AoaaTkosi sipnnku abo Toprosi mapku. OAsr cnif BUKOPUCTOBYBATH Nl
Ans nepeaGadeHoro 3acTocyBaHHs.

RIS-3279-TOM: 2019

Opsr Bignosinae BUMoram cTaHaapTy 3anisHuuHoI ranysi Benukoi Bputanii RIS-3279-TOM: 2019 (nuwe ans Bupo6is is
ONYOPECLIEHTHWM matepianom MOMAPAHYEBOTO konkopy).

BiH He npusHaueHuin Ans NpauiBHUKIB, BIANOBIAANbHWX 3@ pearyBaHHs Ha 3ani3HUYHI TPaHCMOPTHI NpUroau.

SApnuku Ana npaHHs/npacyBaHHaA: [IUB. Ha APNVKY OAAry BIAMNOBIAHI AeTani NpaHHs/NpacyBaHHs.

@ He cyum'.ru B m sy

Make. P iHi
Temneparypa 40 °C & He " Gapasani e
He 3pincHioBaT
& He npacyeatn Cyxy uneriy MAX. 25X

PeTenkHo Bummiite.

He cnig npacyBatu cTpiuky a6o ApnuKK 3 KaTagioNTPUYHNUM BiAOGPaXKEHHAM.

[vB. Ha ApnuKy iHopMaLLiio LWOAO KiNbKOCTi peKOMEHA0BaHUX LMKNIB NpaHHs. KinbkicTb UMKMIB NpaHHs Ans Ofsry He €
€AVHUM (haKTOPOM MCyBaHHs oasry. TpuBanicTb BUKOPUCTaHHS OASArY 3anexuTb Bif cneundiku Horo 3acTocyBaHHs,
ounLieHHs, 36epiraHHs Towlo. OAsr cnif 3aMiHUTK, AIKWO BiH Ginblue He MOXe rapaHTyBaTU ONTUMarbHi PiBHI 3axuUcTy,
Hanpuknag, 1. [JoCArHyTo MakcuMansHy KinbkicTe Lknie npanHs. 2. MaTepian noLIKOMKeHHH, 3HOLEHMI a6 NopsaHmii.
3. KoedilieHT BiABUTTS CBITNa 3HWKEHWIA.

MonepemkeHHA: 3a HAABHOCTI, KO3UPOK i KaMIOLLOH MOXYTb BUKOHYBATW 3aXUCHI (OYHKLIi.

36epiraHHa: He 3anuwaiite ogar y MicLsix nig NpsiMUM COHSYHUM NPOMiIHHSIM. 36epiraiite pedi y CyXux i Ynctmx
NPUMILLEHHSX.

MNicnanpopaxHe oGcnyroByBaHHs: MocTavansHuk He Gyae HECTU BIANOBIAANLHICTL 3a OAST, APNKKY AKOTo Gynk
irHopoBaHi, 3incoBaHi abo 3HATI.

Yrunizauia: Ao oasr Hikonn He 3abpyaHIoBaBCA NEBHUMM peyoBUHaMK abo NpoaykTamu, BiH Moxe 6yTn
YTUNI30BaHUIA 3riAHO 3 HOPMaMMU, LLO Ai0Tb ANS 3BUYAIHUX TEKCTUBLHUX BIAXOAIB, B iHLLOMY BUNaAKY Chif
[[0AepXKyBaTUCh 3aKOHOAABYMX BUMOT, LLO AiloThb ANS cnewjianbHuX Bigxoais.
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URETICI FIRMANIN
BILGILERI VE
TALIMATLARI

TR

i PAYPER
iivenlik nedeniyle iiriinleri
EE uygun olan elbi le ilgili gii ik sol
danisabilmeniz igin titizlikle saklayin.

énce okuyun. Ozel is ihtiyaglarina

veya amlrlnlze danigin. Bu talimatlari, her zaman

riinleri

Tim bu elbiseler, 2016/425 sayili (AB) Tlzuglne uygundur
KAT 11

Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Koruyucu elbise: yiiksek gorlinirlikli yelek. %100
polyester.

Genel gereklilikler: Standart, koruyucu kiyafetlerin
ergonomisi, zararsizligi, beden buyikligl, eskimesi,
uyumlulugu ve isaretleri konusunda genel performans
gerekliliklerini belirler.

Mevcut Beden ve Segim: Bel ve gogis 6lgust icin beden tablosuna bakilmalidir. Bu elbiseler, baska kiyafetlerin
tizerine giyilse bile rahatlik saglamak icin Uretilmistir.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Yiiksek gorinurliiklii giysiler. Bu bilgi notunda yer alan kiyafetler,
2016/425 sayili AB Yonetmeliginin (Avrupa Kisisel Koruyucu Ekipman Yonetmeligi) temel saglk ve
glvenlik gerekliliklerine uygundur, Avrupa Standartlarinda gegen &zellikleri karsilar ve asagida belirtilen
2 kullanima uygundur; belirtiimeyen kullanimlarin ise higbirine uygun DEGILDIR. Yiiksek goruniirliklii
kiyafetler, kullanicinin varligina gérsel olarak dikkat geker. Kiyafetler, hem tiim giin 1s1g1 sartlarinda hem de
karanlikta arag farlarinin i1s1ginda, yetersiz géris kosullarinda giyilebilir. Gériindrlik, kiyafetlerle gériinen

205;‘1‘2813 ortamin arka plani arasindaki giiglii kontrast ve yiiksek gériiniirliikli malzemelerden olusan genis alanlarla
>, saglanir.
+A1:2016 Piktogram (izerindeki sayi sinifi gésterir.
ik Floresan olugan alan__| Geri yansitict olusan alan
Sinif 1| Minimum seviye 0,14 m? 0,10 m?
Sinif2 | Orta seviye 0,50 m? 0,13 m?
Sinif3 | Yiksek seviye 0,80 m? 0,20 m?
Kullanim simirlandirmasi (EN 1SO 20471:2013 +A1:2016):

Daima bagl elbiseler giyin. Temiz tutun. Bu elbisenin reflektérli uyarici 6zellikleri zayiflamis, kirlenmis veya lekelenmis ise,
elbiseyi yenisiyle degistirin. Bu elbise tim is giinii boyunca kullaniimaya uygundur ve herhangi bir agidan saghgr olumsuz
yonde etkileyebilecek toksik, kanserojen ve mutajenik maddeler igermez. Cildin bu elbise ile temas etmesine bagl higbir
alerjik reaksiyon bilinmemektedir. Zarar gérmus elbiseleri onarmaya calismayin. Giysilere ekstra etiket veya markalar
eklenerek degisiklik yapiimamalidir. Elbiseler, yalnizca ézel kullanimlarina yonelik olarak giyilmelidir.

RIS-3279-TOM: 2019

Uriin, sadece FLORESAN TURUNCUSU renginde Bliyik Britanya demiryolu endistrisi RIS-3279-TOM: 2019 y6netmeligi
uyarinca onaylanmistir.

RIO (Demiryolu Vaka Gérevlisi) igin uygun degildir.

Yikama etiketleri: ligili yikama detaylari igin elbisenin etiketine bakin.

o Gamasir suyu Déner tamburla Golgede asarak
Maks. sicak. 40°C & Kullanmayin kurutmayin kurutun
E Utiilemeyin ]l[(:;umlaeyr::'lzleme MAX. 25X

Ters gewrerek yikayin.
serit veya
Onerllen y|kama sayisl igin etlkete bakin.
Elbisenin maruz kaldidi yikama sayisi, elbisenin yipranmasina neden olan tek faktor degildir.
Elbisenin kullanim 6mrii kullanim tiriine, temizlige, saklamaya vb. baghdir.
Elbiseler, optimum koruma seviyelerini artik garanti edemedikleri zaman yenilenmelidir, 6rn. 1. Maksimum yikama
sayisina ulasiimis. 2. Malzeme hasarli, yipranmis veya yirtilmis. 3. Yansima orani azalmis.

Uyar: varsa, siperlik ve sapka koruyucu olabilir.

Satis sonrasi: Elbiseleri dogrudan giines 1sigina maruz kalan yerlere koymayin. Uriinleri kuru ve temiz

yerlerde muhafaza edin.

Postvendita: Tedarikgi firma, etiketleri dikkate alinmamis, zarar gérmiis veya gikarilmis elbiselerden sorumliu olmayacakti.
Bertaraf etme: Elbise higbir sekilde belirli maddeler veya iiriinlerle kirlenmemisse, ézel atiklar igin yirirliikte olan mevzuat
kosullarina uygun olarak normal tekstil atiklari gibi bertaraf edilebilir.
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IHCTPYKLIbIA | IHOAPMALbIA,
MPALOCTAYINEHASA
BbITBOPLIAK

BE

i PAYPER
EE Na nbiTaHHsax
Aa na

MNepap BbIkapbiCTaHHeM axoyHaii NpaayKubli yBaxnisa npaybiTaiile AaA3eHYH iHCTPYKUbIIO.
sAKoe y nart i

pau
XpaHiue

ui Bawara
HeabxoaHacui Bbl Marni ¥ no6bl Yac Aa sie 3BsApHyLua

iHCTpYKUbIlO, Ka6 npbl

Ycé rata agseHHe agnassgae Parnamenty (EU) 2016/425.
KAT. Il

Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021

AxoyHae af3eHHe: kami3afbka BbicOKail GauHacui.
100% naniacTap.

Nar i arynbHara CraHpapt
Bbi3HaYae arynbHbls narpabaBaHHi [a apraHoMiki,
6siCLIKOAHACL,  BBI3HAYIHHS namepay, CTapaHHs,
CymsiLI4anbHACLI | MapKIpOYKi axoyHara afi3eHHs.

A = pakameHayembl pocT

B = mepkaBaHbl abxon rpyAasi
C = mepkaBaHbl abxon Tanii
D = MepkaBaHbl KpoKaBbl LLIOY

EN IS0 13688:2013+A1:2021

MacTynHbis namepsl | BapbIAHTLI: kab BbiGpaLb aa3eHHe na axony Tanii i rpyasi, rmsasiue Tabniuy namepay.
[MapnseHae afaeHHe 6bino 3pobneHa, kab 3absicnevbils kamgopT HaBaT kani siHO HociLLa NaBepx iHLWara ag3eHHst.

EN ISO 20471:2013+A1:2016, aa3eHHe Bbicokai 6a4HacLi.

AnseHHe, Ha sikoe pacnayciomxeaeuua AafgseHas iHpapmaubliiHas HaTaTtka, apnaBsgae acHOYHbIM

naTtpabaBaHHAM axoBbl 3napoys i 6sacneki Parnamenty (EC) 2016/425 (Eypaneiickae npasina ab cpoakax
2 iHObIBidyanbHait axoBbl), agnaesaae cneubidikaubiam, skia amswyalolua y eypaneiickix ctaHgaprax, i

naabixoA3iub ANs BblkapbICTaHHA, nepaniyaHara Hixait; sHa HE nagbixogsiub Ans yoix He 3ragaHbix

cnocabay BblkapbiCTaHHs. AfdeHHe Bbicokaii GadyHacli, 3AonbHae BidyanbHa nakasalb NpPbICYTHACLb

EN ISO KapbicTanbHika. Ag3eHHe npbi3Hadaelua Ans ymoy cnaboit 6ayHacyi y A3éHHbIM cBsiTne i Y cesTne dap
20471:2013  ayTamabingy y Uempbl. BauHaclb 3aGSICNEYBACLLA MOLIHBIM KAHTPACTaM Mamik aa3eHHeM i (oHaBbIM
+A1:2016 acspoaA3eM, Ha sikiM Bialb aa3eHHe, a Takcami HasiyHacLo Bnikix abnacuei NpbIkMeTHbIX MaTapbisnay.
NiyGa Ha nikTarpame asHavae knac.
[T Mnowsa warapuiAny | Mnowsa WarapLiAn

Knac1 | M Yaposets 0,14 m? 0,10 m?

Knac2 | CsipagHi y3poseHb 0,50 m? 0,13 m?

Knac 3| Bbicoki yaposets 0,80 m? 0,20 m?

A6mexaBaHHi Aa BbikapbicTaHHA (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Baycénpl Haciue fanseHae afzeHHe 3 salwnineHbiMi rysikami. MaaTpuiMnisalile aro § ubicTeiM cTaHe. Kani nansevae
afj3eHHe CTpayBae xapakTapbiCTblki NagBbiluaHai 6aqHaci Ui 3abpypkeaeLla, 3aMsiHiLe sro Ha Hosae. [lagseHae agseHHe
nafbIxoAgiLlb Aa BblKapblCTaHHA Ha NpausAry YCaro npaloyHara AHs | He 3MALYae TakCiYHbIX, KaHLIPareHHbIX L MyTareHHbIX
pauyblBay, sKis MOryLb iHLIBIM YbiHAM HeraTblyHa naynnbiBaub Ha 3gapoy'e. He icHye Hisikix AapseHbix ab aneprivHbix
p3aKubIAX 3 NPbIbIHEI KAHTaKTa [jaj3eHara aji3eHHs ca ckypai. He cnpaGyiiue pamaHTaBsalb NaiiKkompkaHae afdeHHe.
Henbra 3msHAUb AagseHae aaseHHe npas dikcaubllo ga Sro AafaTkoBbiX LRTNikay Ui agmetak. [lagseHae aaseHHe
HanexXblLb BbIKAPLICTOYBALLb TOMbKI Ma Aro CeLbIsbHbIM MPbI3HAYIHHI.

RIS-3279-TOM: 2019

AnseHHe agnaBsaae npasinam Ans YbiryHauyHan npambicrioBacui Bsnika6pbitanii RIS-3279-TOM: 2019 Tonbki y uBeue
APAHXXABbI ®JTYAPSCLIGHTHbI.

He npatye ans cynpauoyHika na ysiryHadHbix asapbisix (Rail Incident Officer; RIO).

LaTniki a6 cuipubl: kab atpbimMalb iHbapmaublio a6 agnaBeaHbIX ykasaHHsX na cuipubl, Maasile LUaTNik af3eHHs.

Mak. Tamn. 40 °C & He anGenssaun @ e oyubue
& He npacasaue MAX. 25X

Mbilb HaBbIBapaT.

He npacyiue cBATNoaaGiBaoUbIf CTYXKi Ui LITNIK.

Kab6 aTpbiMaLb iHthapmaubiio ab pakameHayemai konbkacui cuipak, msaasile uatnik.

CraH napseHara afjdeHHsi 3anexbilb He TOMbki aa Konbkacui pasoy aro cuipki. TapMmiH cnyx6bl fanseHara an3eHHs
3anexbilb aa TbiNy BbIKAPbICTAHHA, YbICLiHI, YMOY 3axoyBaHHs i I. A. [lanseHae aaseHHe Hanexbilb 3amsHilb, Kani SHO
BonbLL He MOXa rapaHTaBallb anTbiMarnbHbIs Y3pOYHi axoBbl, Hanpelknag 1. [lacsrHyTa MakcimanbHasi kornbkaclb cuipak;
2. [lapaeHbl MaTapbIAN NaLIKOMAKaHb!, 3HOLAHbI Ui napsaHbl; 3. Makaadbik cBATNoaabilus 3Hisiycs.

m Cyuwsbiue y ueHi

He nagssipraub
XiMiYHaM YbICTUbI

ManspagxaHHe: Npbl HAsYHaCL|i axoyHara kasbipka i kamnioLoHa SiHb! NpanaHytoLb 4aaaTKoBylo axosy.
3axoyBaHHe: Herbra 3axoysalb Aaf3eHae aA3eHHe Y MecLbl 3 NpaMbiM COHeYHbIM CBATNOM. 3axoyBaiile aaaseHae
af3eHHe ¥ CyxXix i YbICTbIX MecLax.

aGenyroy BbITBOPLIA HE HSCE aaKasHacLli 3a af3eHHe, sikoe BbikapbicToyBanacs 3
napyLaHHeM ykasaHHsY Ha L3Thiky, 3 NalkompkaHbIM uaTnikam i 6es aro.
YTbiniszaubia: kani anseHHe He 6bino 3abpymkaHa cneubldivHbIMI paybliBaMmi Ui npaaykTami, iro MardbiMa yTbinisasalis
AIK 3BbIYANHBIA TKaHbIS aAXo/bl; iHaKLW BbIKOHBAL NanaxaHHi 3akaHapaycTea ¥ cepsl CneubIsnbHLIX aabixoaay.
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Hararka. [laknapaubIto npa aanaBeHacLb HapMaTbIyHbIM na:

E3 moxHa Ha caL payp

BRUKSANVISNING
OCH INFORMATION

SV FRAN TILLVERKAREN

i PAYPER

Las igenom bruksanvisningen noggrant innan du a p ig sky i adfrag
sky: eller for om vilka a som ar la for sarski
arbetsférhallanden. Forvara denna bruksanvisning vil sa att du kan konsultera den nar som helst.

Alla dessa kladesplagg ar i 6verensstammelse med férordning (EU) 2016/425
KATEGORI I1

Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021

Skyddsklader: varselvast. 100 % polyester. A = Rekommenderad lingd

B = Rekommenderat bréstmatt
C = Rekommenderat midjematt
D = Rekommenderad innerbenslangd

Allmanna krav: Standarden specificerar de allmanna
prestandakraven for ergonomi, ofarlighet,
, aldrande, ibilitet och mérkning av

tor
skyddsklader. g
EN 1SO 13688:2013+A1:2021

Tillgénglig storlek och val: Se storlekstabellen for passformen runt midja och bréstkorg. Dessa kladesplagg har
tillverkats for att garantera bekvamlighet aven om de bars utanpa andra kladesplagg.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Varselkladsel.

De plagg som omfattas av denna information féljer de centrala hélso- och sakerhetskraven i férordning
2 (EU) 2016/425 (Europaparlamentets och radets férordning om personlig skyddsutrustning), uppfyller

specifikationerna i de europeiska standarderna och lampar sig for den anvandning som listas nedan; de ar

INTE lampliga fér alla anvandningséndamal som inte namns.

ENISO Varselkladsel som visuellt anger anvandarens narvaro. Plagget kan anvandas i forhallanden med dalig sikt
20471:2013 i dagsljus och i ljuset av fordonsstralkastare i mérker. Synligheten skapas genom den stora kontrasten
+A1:2016  mellan plagget och bakgrunden dér plagget ses samt av de stora omradena av material med hég synlighet.

Siffran i piktogrammet indikerar klass.

nlighet Omrade med material | Omrade med material
Klass 1 iniminiva 5 0,10 m?
Klass 2 ledelniva 0,50 m? 0,13 m?
Klass 3| Hog niva 0,80 m? 0,20 m?

Anvéndningsbegrénsningar (EN IS O 20471:2013+A1:2016):

Kladesplagget ska alltid baras knappt/stangt. Hall det rent. Kladesplagget ska bytas ut mot ett nytt om dess egenskaper
fér god synbarhet reduceras p.g.a. nedsmutsning eller kontamination. Detta kladesplagg ar lampligt for anvandning under
hela arbetsdagen och innehaller inga giftiga, cancerframkallande eller mutagena &mnen som kan paverka héalsan negativt
pa nagot satt. Ingen allergisk reaktion p.g.a. av hudkontakt med detta klddesplagg ar kand. Férsok inte att laga skadade
kladesplagg. Kladesplaggen ska inte &ndras med extra etiketter eller markningar. Kladesplaggen ska endast anvandas for
avsett &ndamal.

RIS-3279-TOM: 2019

glava je potriena v skladu s predpisi za Zeleznisko industrijo Velike Britanije RIS-3279-TOM: 2019 samo v barvi
FLUORESCENTNA ORANZNA.

Ne deluje za RIO (Rail Incident Officer oz. Uradnik za ZelezniSke nesrece).

Tvéattmarkning: Se kladesplaggets etikett for motsvarande tvattrad.

Max. temperatur Tal inte Kan inte m Héngtorkning i
40°C klorblekning torktumlas skuggan
i Kan inte
& Kan inte strykas e tas MAX. 25X

Tvéttas ut och in.

Reflexband eller -etiketter ska inte strykas.

Se etiketten for rekommenderat max. antal tvattar.

Hur manga ganger som kladesplagget tvéttas &r inte den enda orsaken till att det férséamras.

Kladesplaggets livslangd beror pa typen av anvandning, rengdring, férvaring o.s.v.

Kladesplaggen ska bytas ut nar de inte langre kan garantera optimala skyddsnivaer, t.ex. i féljande fall: 1. Max. antal
tvattar har uppnatts. 2. Materialet ar skadat, slitet eller sonderrivet. 3. Reflekteringsindexet har férsamrats.

Varning! Visir och luva utgér i forekommande fall en del av skyddsutrustningen.

Forvaring: Utsatt inte kladesplaggen for direkt solljus. Férvara kladesplaggen péa en torr och ren plats.

Eftermarknad: Tillverkaren ansvarar inte for klddesplagg dar etiketterna har ignorerats, forstorts eller tagits bort.
Bortskaffande: Om kladesplagget inte har kontaminerats med sarskilda &mnen eller produkter kan det bortskaffas som
vanligt textilavfall, i motsatt fall, bor géllande lagkrav for specialavfall atfoljas.
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UPUTSTVAI
INFORMACIJE

T PAYPER SR
PROIZVODACAE

Pazljivo procitajte uputstva pre koriSéenja proizvoda iz bezbednosnih razloga. Obratite se
ili u vezi sa odgovarajuéom odeéom za
da biste u

izvr$avanje posla Pazljlvo jte ova up
po potrebi.

AR
Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Zastitna odeca: prsluk visoke vidljivosti. 100%
poliester.

trenutku mogli da ih proverite

Ova odeca je usagladena sa direktivom (EU) 2016/425.
KAT 11

A = Preporucgena visina
B = Preporucen obim grudi
C = Preporucen obim struka

Opsti  zahtevi: Standard utvrduje opste zahteve D = Preporuceno unutrasnje merenje noge

performanse za ergonomiju, neskodljivost, oznacavanje
veli¢ine, trajanje, kompatibilnost i obeleZavanje zastitne £
odece. EN IS0 13688:2013+A1:2021

Dostupne veli¢ine i izbor: Nosivost oko struka i grudi mora da se proveri u tabeli sa veli¢inama. Ova odeca je
dizajnirana tako da osigura komfor iako se nosi preko druge odece.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odec¢a visokog stepena vidljivosti.

Oprema obuhvaéena ovom informativnom napomenom u skladu je sa osnovnim zdravstvenim i

sigurnosnim zahtevima Uredbe (EU) 2016/425 (Evropska uredba o li¢noj zastitnoj opremi) i zadovoljava
2 tehnicke uslove obuhvaéene evropskim standardima te je prikladna za upotrebu navedenu u nastavku;
NIJE prikladna za sve namene koje nisu navedene. Oprema visokog stepena vidljivosti koji vidno ukazuje
na prisutnost rukovaoca. Oprema za nos$enje u uslovima slabe vidljivosti u bilo kojoj situaciji dnevne

205;‘1‘2813 svetlosti_i svethsti predpjih_ svetal_a quila u tami. V\__dljivost se omog_u(:u_je_ snainin} kontras}om i;medu
+A1:2016 opremei pozadine okruZenja u kojem je oprema vidljiva te prisutnosti velikih podrucja materijala visokog
" stepena vidljivosti. Brojem na piktogramu oznacava se klasa.
Vidijivost Podrutie materijala Podrugje refr: éeq materijala
Klasa 1 | NajniZi nivo 0,14 m? 0,10 m?
Kiasa2 | Srednji nivo 0.50 m? 0.13m?
Klasa 3 | Visok nivo 0,80 m? 0,20 m*

Ogranicenje upotrebe (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Odecu nosite uvek zakop&anu. Odrzavajte ga Cistim. Ako se svojstva visoke vidljivosti naruse, isprljaju ili kontaminiraju,
zamenite ode¢u novom. Ova ode¢a je namenjena za koriS¢enje tokom celog radnog dana i ne sadrzi otrovne,
kancerogene i mutagene supstance koje mogu na bilo koji na¢in da uti¢u na zdravlje. Nije poznata nijedna alergijska
reakcija koZe usled kontakta sa ovom odec¢om. Ne pokusavajte da popravite oSte¢enu odecu. Odeca ne sme da se
izmeni dodatnim etiketama ili markama. Odec¢a sme da se koristi samo za predvidenu namenu.

RIS-3279-TOM: 2019.

Odeca je u skladu sa propisima za Zeleznicku industriju Velike Britanije RIS-3279-TOM: 2019. samo u boji
FLUORESCENTNO NARANDZASTA.

Nije namenjena za sluzbenike RIO (sluzbenike za Zeleznitke nesrece).

Etiketa za pranje: Pogledajte etiketu odece za posebna odgovarajuca uputstva za pranje.

Stavljanje na
stalak za susenje
vesa u senovitom
prostoru

Ne susiti u masini
za susenje

Maks. temp 40°C Zg Ne izbeljivati
& Ne peglati

Perite izvrnuto.

Traka i etikete sa katadioptrijskom refleksijom ne smeju da se peglaju.
Pogledajte etiketu za preporuceni broj pranja.
Broj pranja kojima se odeca podvrgne nije jedini faktor degradacije odece.

Rok trajanja odece zavisi od tipa koris¢enja, ¢iScenja, skladistenja i slicno. Ode¢a mora da se zameni kada vise ne
garantuje optimalni nivo zastite, npr: 1. Kada se dostigne maksimalni broj pranja. 2. Kada se materijal osteti, istro$i ili
pocepa. 3. Kada opadne indeks refleksije.

Ne moze se

hemijski ¢istiti MAX. 25X

Upozorenj ko su dostupni, mogu da se koriste vizir i $lem za zastitu.

Skladistenje: Ne skladistite ode¢u na mestima sa direktnom suncevom svetios¢u. Cuvaijte odeéu na suvom

i Cistom mestu.

Nakon prodaje: Proizvodac nije odgovoran za odecu Cije su etikete zanemarene, oStecene ili uklonjene.

Odlaganje: Ako odeca nikada nije kontaminirana posebnim supstancama ili proizvodima, moZe se odloZiti kao obi¢an
tekstilni otpad, inace se odlaZe u skladu sa vazec¢im zakonskim propisima za posebni otpad.
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WHCTPYKUWUU U
i PAYPER BG WHO®OPMALINA OT
NPOU3BOOUTENA

MpoueTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUUMTE 3a T npeauM Aa
Koncym'wpaﬁ're cecp Tens no

Te npoaykTuTe.

Ta UMW NO-CTaply PLKOBOAUTEN OTHOCHO
peTHaTa pa6orta. C WTer Ten
MHCprKI.IVIVI 33 Aa MoxeTe Aa npaBuTe CNpaBKu C TAX BbB BCEKU MOMEHT.

[

Tosa obnekno cvoTBeTcTBa Ha PernameHT (EC) Ne2016/425
KAT I

Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
3awunTHO 06neKkno: enek C BUCOKA BUAMMOCT.

100% nonuectep. A = MpenopbunTeneH pbeT

B = MpenopbunTenHa o61Koska Ha rpbaHUS KoL
C =TMpenopbunTenta obuKonka Ha Tanusta
D = Pa3vep o BbTpeluHaTa CTpaHa Ha kpaka

O6wmn  unsucksanus: CTaHAapTbT — onpenens
OBLIMTE W3NCKBAHUS KbM XapaKTepUCTUKM KaTo
©proHOMMYHOCT,  6e3BpeHOCT, NocodBaHe  Ha
pasmepa, CTapeeHe, CbBMECTMMOCT W MapkupaHe
Ha 3aLLMTHOTO 0BneKo.

Hanuuku pa3mepu 1 u3bop: PasviepbT Ha TanusTa 1 rpbAHUSA koLl TpsiGBa A1a ce CpasHM C Tabnuuata ¢ pasvepu. Tosa
0BneKro e CbafjazieHo, 3a /1a 0CUrypu KoMcopT, 10pK ako Ce HOCU BbPXY APYro 0BMekso.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

EN ISO 20471:2013+A1:2016 O6nekno ¢ BUCOKa BUAUMOCT.

O6neknara, npeiMET Ha HacToslaTa MHOPMALMOHHa Benexka, OTrOBapAT Ha OCHOBHUTE M3NCKBAHUS
2 3a agpaee u GesonacHocT Ha Pernament (EC) 2016/425 (EBponeiicki perniaMeHT OTHOCHO NMYHUTE
npeanasHu CPeACTBa) 1 OTrOBapAT Ha CreundukaLmMnTe, CbabPXaLLM Ce B eBPONEenckuTe CTaHaapTyH, 1 ca
nofXofisiLyM 3a nocoyeHata no-aony ynotpeda; HE ca NOAXOASLUM 3a BCUYKN HECMIOMEHaTU ynoTpedu.
O6nekno ¢ BUCOKA BWAMMOCT, KOETO BU3yanHO CUTHanuavpa 3a MPUCLCTBUMETO Ha noTpeGuTens.
20471:2013  O6neknoTo Aa ce HOCK MpU YCNOBMS Ha Nola BUAMMOCT NpU BCSKaKBa CUTYaLUWs C AHEBHA CBETNMHA 1
+A1:2016  npy ceetnvHa OT hapoBeTe Ha NPEBO3HN CPEACTBA B YCIIOBUATA HA TbMHUHA. BUANMOCTTa ce ocurypsisa
OT CUMHUS KOHTPACT Mexzay 0GNeKnoTo 1 hoHa Ha cpefarta, B KOSITO Ce Bibkaa 0GNEKNOTO 1 OT HaNUIMeTo

Ha rofiemM1 oL ¢ MaTepuani ¢ BUCOKa BUAMMOCT. HOMep®T BbpXy NUKTOrpamaTa nokassa knaca.

Buaumoct JoHa Ha marepuan 3oHa Ha matepuan
Knac 1 HUBO 14 m? 0,10 m?
Knac2 | Cpearo Hueo .50 M2 0,13 m?
Knac3 | Bucoko Hueo .80 m? 0,20 m?

Orpanuyenus B ynotpe6ara (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

BuHaru HoceTe 0bnekrnoTo 3akon4ao. MoaabpxkaiiTe ro YUCTo. AKO eNeMEHTUTE 3a BICOKa BUAVUMOCT Ha ToBa 0GMeKro ca
KOMMPOMETMPAHW, 3aMbPCEHI UMK M3LianaHu, 3aMeHeTe 06NeKmNoTo ¢ HOBO. ToBa OBMEKIIO € NOAXOASILLO 1A CE U3Mon3Ba
npes uenusi paboTeH AeH M He Cb/bpka TOKCMYHWA BELIECTBA, KaHLEPOreHW, MyTareHu, KoMTO MoraT [a MOBANSST
HEBNaronpusiTHO Ha 3paBeTo Mo KakbBTO M [1a € HauMH. He e M3BecTHa Hukaksa anepriyHa peakunsi, Abmxalla ce Ha
KOHTaKT Ha ToBa obrekno ¢ koxara. He ce onuTeaiiTe fa nonpaesTe noepeaeHo obnekno. Obnekrnoto He Tpsbea Aa ce
NPOMEHS! C IOMBIHUTENHN €TUKETM Ui Mapku. OBneknoTo TpsiGea [ja Ce W3Mon3Ba eAMHCTBEHO 33 KOHKPETHOTO My
npeaHasHadeHme.

RIS-3279-TOM: 2019

Apexarta oTroBaps Ha Hapeabata 3a xenesonbTHaTa UHAYCTpus Ha BennkoBputanus RIS-3279-TOM: 2019 camo 3a LBAT
OPAHXXEB ®NTYO.

He ce otHacs 3a RIO (cnyxuTen no enesonbTHA MHUMAEHTH).

ETukeTn 3a npaHe: HanpaseTe cnpaska C eTMKeTUTE Ha 0BNeKNoTo OTHOCHO NOAPOBHOCTY 3a CLOTBETHUTE BUAOBE NpaHe.

Da He ce cywmn B
Temn makc.40°C Zg Ma He ce nsbensa @ bapabanna

cywnnHs
He moxe pa He e noaxoaswo
2R\ ce tnaan 1 2a xumriooko MAX. 25X
umcTeHe

m MpocTupanxe Ha
csHKa

Ma ce nepe Haonaku.

Otpa3ssABalmTe NeHTa UNM eTUKeTU He TpAGBa Aa ce rNagaT.

Hanpasete cnpagka c €TUKkeTa 3a npenopbyuTenHus 6poi npaeta.

EpOﬂT npaHeta, Ha KOWTO nognexv OGHeKﬂOTO. HEe e eUHCTBEHUAT QJBKTOP 3a U3HOCBaHe Ha 06neknoTo. MoneaHusT
XKVMBOT Ha 06MeKnoTo 3aBucK Ot BMaa Ha ynoTpeﬁa. novuicrTeaHe, CbxpaHeHvwe u ap. O6bneknata TDHGBS Aa ce CMEeHAT,
KOrato Be4ye He Ca B CbCTOSiHWE [a rapaHTvpar OonTuManHu HuMBa Ha 3awuTa, I'Ip,1. EOCTVII'HBT € MakCuManHuaT 6p0171
npaHerta. 2. Ma'repwan'br € noBpeaeH, U3HOCEH UIn CKbCaH. 3. OTpaBRBaLLlaTa CMocoBHOCT e BroLeHa.

Mpeaynpexaexune: ako “Ma BU3LOP U kadyrika, Te MoraT fja Crlyxar Karo 3aluuTa.

CpraneHne He octasiiiTe 0GMEKOTO Ha MECTa, 3NOKEHN Ha MPsika CITbHYEBa CBETAMHA. [IPbXTE IPEXUTE Ha CYXO U YNCTO MSCTO.
anp : [lOCTaBUMKLT He e OTroBOpeH 3a obfekna, YNMTO eTUKeTH ce npeHebpersar, ca

qerbopMmpan VN Ca OTCTPaHEHN.

U3xBBbpnsiHe: AKo 0GNEKNOTO HUKOTa He € B1MO 3aMbPCSBaHO CbC CNeLndNYHI BELeCTBa U NPoayKTI, Moxe Aa Gbae

M3XBBLPIISIHO KATO OGUKHOBEH TEKCTUNEH OTNa/bK, @ B NPOTUBEH Crlyyail TpsibBa ja Ce CrasBaT 3aKOHOBUTE NPEANMCaHNS,

AeCTBALLM 3a CrieuManHuTe oTnagbLm.
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UPUTE I
INFORMACIJE

BS PROIZVODACA

i PAYPER

Pazljivo pro€itajte upute prije upotrebe slgurnosmh pronzvoda Obratite se menadzeru za sigurnost

ili svom radne jeve. Cuvajte ove upute

s
na sigurnom da biste ih po potrebl mogll pregledati kad god vam zatrebaju.

[

Svi ovi odjevni predmeti su u skladu s regulacijom (EU) 2016/425.
KAT. IT

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Zastitna odjeca: prsluk visoke vidljivosti.
poliester.

100% )
A = Preporucena visina

B = Predlozeni obim grudi
C = PredloZeni obim struka
D = PredloZena unutrasnja duzina noge

Opsti zahtjevi: Ovom normom se utvrduju opsti
zahtjevi izvedbe za ergonomiju, bezopasnost, oznaku
veli¢ine, starenje, kompatibilnost i ozna¢avanje zastitne
odjece.

EN 1SO 13688:2013+A1:2021

Dostupni veli¢ina i izbori: Informacije o Sirini u podrucju struka i grudi moZete pronaci u tabeli veli¢ina.
Ovi odjevni predmeti izradeni su tako da su ugodni i kad se nose preko drugih odjevnih predmeta.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odjeca visokog stepena vidljivosti.

Oprema obuhvacena ovom informativnom napomenom u skladu je s osnovnim zdravstvenim i sigurnosnim

zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425 (Evropska uredba o osobnoj zastitnoj opremi) i zadovoljava tehnicke
2 uvjete obuhvacene evropskim standardima te je prikladna za upotrebu navedenu u nastavku; NIJE
prikladna za sve namjene koje nisu navedene. Oprema visokog stepena vidljivosti koji vidno ukazuje na
prisutnost rukovatelja. Oprema za nosenje u uvjetima slabe vidljivosti u bilo kojoj situaciji dnevne svjetlosti

205;‘1‘2813 i svjetlosti prednjih svjetala vozila u tami. Vidljivost se omogucuje snaznim kontrastom izmedu opreme i
+A1:2016 pozadine okruzenja u kojem je oprema vidljiva te prisutnosti velikih podrucja materijala visokog stepena
- vidljivosti. Brojem na piktogramu oznacava se klasa.
Vidljivost Podrugje materijala Podrugje materijala
Klasa 1 | Najnizi nivo 0,14 m? 0,10 m*
Klasa 2 | Srednji nivo 0,50 m? 0,13 m?
Klasa3 | Visok nivo 0,80 m? 0,20 m?

Ogranicenja upotrebe (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Uvijek nosite zakop&an odjevni predmet. Drzite ga u Cistom stanju. Ako se elementi visoke vidljivosti ovog odjevnog
predmeta ostete, uprljaju ili kontaminiraju, zamijenite odjevni predmet novim. Ovaj odjevni predmet je prikladan za
upotrebu tokom cijelog radnog dana i ne sadrzi otrovne, kancerogene ni mutagene tvari koje mogu na bilo koji nacin
Skoditi zdravlju. Nisu poznate nikakve alergijske reakcije koZe na kontakt s ovim odjevnim predmetom. Ne pokuSavajte
popravljati oSte¢ene odjevne predmete. Ne smiju se vrsiti izmjene nad odjevnim predmetima dodatnim etiketama i
oznakama. Odjevni predmeti trebaju se upotrebljavati samo u skladu s njihovom posebnom namjenom.

RIS-3279-TOM: 2019.

Odje¢a je u skladu s propisima za Zeljezni¢ku industriju Velike Britanije RIS-3279-TOM: 2019. samo u boji
FLUORESCENTNO NARANDZASTA.

Nije namijenjena za sluzbenike RIO (sluzbenike za Zeljeznitke nesrece).

Etikete s informacijama za pranje: Odgovarajuce upute za pranje mozete pronaci na etiketi odjevnog predmeta.

Maks. temp. 40 °C ﬁ Nemoite izbjeljivati
E Nemojte peglati Nemojt

hemijski Gistiti

Peme izvrnuto.

peglati p i trake i etikete.
Informacue o preporu¢enom broju pranja mozete pronaci na etiketi.
Broj pranja odjevnog predmeta nije jedni faktor koji odreduje njegovo propadanje.
Zivotni vijek odjevnog predmeta zavisi od vrste upotrebe Cistoce, pohrane itd.
Odjevni predmeti trebaju se zamijeniti ako se vise ne moZe garantirati optimalan nivo zastite, npr. 1. Dostignut je
maksimalan broj pranja. 2. Materijal je o$tecen, istroSen ili pokidan. 3. Indeks reflektivnosti je smanjen.

Nemojte susiti u
susilici o

Stavljanje na susilo u
sjenovitom prostoru

MAX. 25X

Upozorenje: ako sadrze vizir i kapuljau, oni mogu pruziti zastitu.

Pohrana: Nemojte pohranjivati odjevne predmete na mjestima na kojima su izloZeni direktnom sunéevom svjetlu.
Cuvaite odjevne predmete na suhom i &istom mjestu.

Postprodajne usluge: Dobavlja¢ nije odgovoran za odjevne predmete Cije su etikete zanemarene, umrljane ili uklonjene.
Zbrinjavanje: Ako se nikad nije dogodilo da se odjevni predmet kontaminira posebnim materijama ili proizvodima, moze se
odloZiti kao obican tekstilni otpad, inace se odlaZe u skladu sa vazecim zakonskim propisima za posebni otpad.

Notified Body no. 0624 - CENTROCOT
6 P.zza Sant'’Anna, 2 - 21052 Busto Arsizio (VA) - Italy

Kl i EU-a 3ot

p Izjavu o L preuzeti na web lokaciji www.payperwear.com

UDHEZIMET DHE
NFORMACIONET E

sQ DHENA NGA PRODHUESI

i PAYPER

Lexoni me kujdes udhézimet pérpara se té pérdorni produkte te sig|

Késhillohuni me menaxherin
e sigurisé ose eprorin tuaj né lidhje me rrobat e pérshtatshme sipas kérkesave specifike t& punés.
Ruajini kéto udhézime me kujdes né ményré qé té mund t'u referoheni né ¢do kohé.

AR
Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Veshje mbrojtése: jelek me dukshméri té larté. 100%
Poliestér.

Té gjitha kéto veshje jané né pérputhje me Rregulloren (BE) 2016/425.
KAT. Il

A = Gjatésia e rekomanduar

B = Perimetri i sugjeruar i kraharorit

C = Perimetri i sugjeruar i belit

D = Matja e sugjeruar e brendshme e kémbés

Kérkesat e pé
kérkesat e pérgjithshme té performancés pér
ergonoming, padémshmeéring, pércaktimin e
madhésisé, vjetrimin, pérputhshmériné dhe markimin e
veshjes mbrojtése.

Masat e disponueshme dhe zgjedhja: Referojuni tabelés sé masave pér pérshtatien me belin dhe kraharorin. Kéto
veshje jané krijuar pér t& garantuar komoditet edhe nése vishen mbi rroba té tjera.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Veshje me dukshméri té larté.

Veshjet né kété shénim informativ jané né pérputhje me kérkesat thelbésore té shéndetit dhe té sigurisé té
2 Rregullores (BE) 2016/425 (Rregullore evroplane pér pajisjet e mbromes mdlwduale) Ato pérkojné me

specifikat qé kané normat evroplane dhe jané té pérshtatshme pér t'u pérdorur si mé poshté; NUKJane té

pérshtatshme pér ¢do pérdorim qé nuk pérmendet. Veshje me dukshméri té larté qé sinjalizon né ményré

EN ISO té dukshme praniné e pérdoruesit. Veshje pér kushte kur pamja éshté e dobét, né ¢do rast kur ka drité gjaté
20471:2013 dités dhe né errésiré me dritén e feneréve té makinave. Dukshméria rezulton si pasojé e kontrastit té forté
+A1:2016  mes veshjeve dhe sfondit t& ambientit ku shihet veshja dhe ngaqé ka pjesé t& médha materiali me
dukshméri té larté. Numri né piktogram tregon klasén.
ukshméria Pjesé materiali fluoreshent Pjesé materiali
Klasa 1 iveli minimal 0,14 m?
Klasa 2 iveli i mesém 0,50 m? 0,13 m?
Klasa 3 iveli i larté 0,80 m? 0,20 m?

Kufizimet e pérdorimit (EN 1ISO 20471:2013+A1:2016):

Gjithmoné visheni veshjen té mbérthyer deri lart. Mbajeni pastér. Nése vetité e vizibilitetit té larté té késaj veshjeje
démtohen, ndoten ose kontaminohen, zévendésojeni veshjen me njé té re. Kjo veshje éshté e pérshtatshme pér tu
pérdorur pér té gjithé ditén e punés dhe nuk pérmban substanca toksike, kancerogjene ose mutogjene gé mund té
ndikojné negativisht né shéndet né ndonjé aspekt tjetér.

Nuk ka reaksione alergjike té€ njohura nga kontakti i késaj veshjeje me 1ékurén. Mos u pérpigni t'i riparoni veshjet e
démtuara. Veshjet nuk duhet t& modifikohen me etiketa apo shenja shtesé. Veshjet duhet té pérdoren vetém pér géllimin
e tyre specifik.

RIS-3279-TOM: 2019

veshja rezulton né pérputhje me normativén pér industriné hekurudhore té Britanisé sé Madhe RIS-3279-TOM: 2019
vetém me ngjyré PORTOKALLI FLUORESHENTE.

Nuk éshté operativ pér RIO (Rail Incident Officer).

Etiketat e larjes: Referojuni etiketés sé veshjes pér informacione rreth standardeve korresponduese té larjes.
Temp. maks. 400 Yo pérdom P i s e
E Mos e hekurosni

Té lahet mbrapsht.

Mos hekurosni s| in ose etiketat reflektuese katodioptrike.

Referojuni etiketés pér numrin e rekomanduar té larjeve.

Numri i heréve gé mund té lahet veshja nuk éshté i vetmi faktor qé pércakton démtimin e veshjes. Jetégjatésia e veshjes
varet nga lloji i pérdorimit, pastértia, vendi i ruajtjes etj. Veshjet duhet té zévendésohen kur nuk garantojné mé dot nivele
optimale mbrojtjeje, p.sh. 1. U arrit numri maksimal i larjeve. 2. Materiali éshté démtuar, konsumuar ose grisur.

3. Treguesi i reflektimit ka réné.

Mos e thani né
tharése rrobash

Mos e lani
pastrim kimik

MAX. 25X

Paralajmérim: nése ka strehé apo kapug, ato mund té ofrojné mbrojtje.

Ruajtja: Mos i ruani rrobat né vende ku bie drita e drejtpérdrejté e diellit. Mbajini rrobat né vende té thata dhe té pastra.
Pas shitjes: Furnitori nuk éshté pérgjegjés pér veshjet etiketat e té cilave jané shpérfillur, prishur ose hequr.
Asgjésimi: Nése veshja nuk éshté ndotur kurré me substanca ose produkte té veganta, mund té asgjésohet si mbetje e
zakonshme tekstile, pérndryshe duhet té zbatohen ligjet né fugi pér mbetjet e vecanta.
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NAVODILA IN
INFORMACIJE

SL PROIZVAJALCA

i PAYPER

Pred uporabo varnostnih proizvodov pozorno preberite navodila. Z osebo, odgovorno za varnost,

ali nadrejeno osebo se posvetujte glede oblacil, ki [ . Ta
navodila skrbno shranite, da jih boste lahko uporabili kadar koll

AR
Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Varovalna obleka: : telovnik z visoko vidnostjo. 100 %
poliester.

Vsa oblacila so v skladu z Uredbo (EU) 2016/425.
KAT. II

A = Priporogena visina

B = Priporocen obseg prsnega kosa

C = Priporo¢en obseg pasu

D = Priporocena dolzina notranjega dela noge

Splosne zahleve Standard doloca  sploSne zahteve glede
, 0znako velikosti,
staranje, zdruzl]lvasl in oznacevanje zaséitne obleke.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Razpolozljiva velikost in izbira: Pri dolocanju ustrezne velikosti za pas in prsni kos je treba upostevati preglednico z
velikostmi. Ta oblacila so bila zasnovana tako, da zagotavljajo udobje, tudi ¢e pod njimi nosite druga oblacila.

EN I1SO 20471:2013+A1:2016 Oblacila z visoko vidljivostjo.

Oblacila iz tega obvestila so v skladu z bistvenimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami iz Uredbe (EU)
2 2016/425 (Evropska uredba o osebni za$gitni opremi) in v skladu s specifikacijami iz evropskih standardov
in so primerna za spodaj navedeno uporabo; NISO primerna za vse navedene uporabe.
Oblacilo visoke vidljivosti, ki zagotavlja vidno prisotnost uporabnika. Oblacilo, ki ga je treba nositi v
razmerah slabe vidljivosti pri kakrsni koli dnevni svetlobi in v primeru lu€i Zarometov v temi. Vidljivost
ustvarja mocan kontrast med oblacili in ozadjem okolja, v katerem je oblacilo vidno, ter veliko povrsino
materiala visoke vidljivosti. Cislo na piktograme oznacuije triedu.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Vidijivost Podrotje materiala___| Podrotje odsevnega materiala
Razred 1 | Minimalna raven 0,14 m? 0,10 m?
Razred 2 | Srednja raven 0,50 m? 0,13 m?
Razred 3 | Visoka raven 0,80 m? 0,20 m?

Omejitev uporabe (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

med no$enjem na] bo obladilo vedno zapeto. Ohranjajte ga v &istem stanju. Ce se dobro vidni elementi tega oblacila
poskodujejo, umazejo ali okuzijo, oblacilo zamenjajte z novim. To oblacilo se lahko uporablja ves delovni dan in ne vsebuje
strupenih, kancerogenih ali mutagenih snovi, ki bi lahko na kakrsen koli na¢in $kodljivo vplivale na zdravje. Poznana ni
nobena alergijska reakcija, do katere bi prislo ob koZznem stiku s tem oblacilom. Poskodovanih oblacil ne popravljajte.

Oblacil ne spreminjajte z dodatnimi etiketami ali oznakami. Oblacila je treba uporabljati samo za njihov predviden namen.

RIS-3279-TOM: 2019

glava je potrjena v skladu s predpisi za Zeleznisko industrijo Velike Britanije RIS-3279-TOM: 2019 samo v barvi
FLUORESCENTNA ORANZNA.

Ne deluje za RIO (Rail Incident Officer oz. Uradnik za Zelezni$ke nesrece).

Etikete z informacijami o pranju: Za ustrezne podatke o pranju glejte etiketo oblacila.

Prepovedano
@ su r;.nje m Obesiti v senco
g

' Najvisja Zg Beljenje ni
m temperatura 40 °C lj

Kemiéno Ci:

Likanje ni enje
prepovedano

Likanie it MAX. 25X

Prati obrnjeno.

Odsevnega traku ali etiket ne likajte.

Priporo¢eno $tevilo pranj je navedeno na etiketi.

Stevilo pranj oblacila ni edini dejavnik, ki vpliva na slabSanje njegove kakovosti.

Rok trajanja oblacila je odvisen od vrste uporabe, ¢iS¢enja, shranjevanja itd.

Obladila je treba zamenjati, ko ve¢ ne zagotavljajo optimalnih ravni zas¢ite, na primer takrat, ko 1. se doseze najvisje
Stevilo pranj; 2. se material poSkoduje, obrabi ali strga; 3. se poslab3a odsevni indeks.

Opozorilo: ¢e sta prisotna, se lahko kot varovalna oprema uporabljata varovalo za o¢i in kapuca

Shranjevanje: Oblacil ne polagajte na mesta, ki so neposredno izpostavljena sonéni svetlobi. Shranjujte jih na suhih in
¢istih mestih.

Poprodajna politika: Dobavitelj ni odgovoren za oblacila z etiketami, ki so bile poskodovane ali odstranjene

ali katerih vsebina ni bila upostevana.

Odlaganje med odpadke: Ce oblacilo nikoli ni bilo v stiku s posebnimi snovmi ali proizvodi, se lahko odstrani kot obi¢ajen
tekstilni odpadek, v nasprotnem primeru odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi o posebnih odpadkih.
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POKYNY A
INFORMACE

cs OD VYROBCE

i PAYPER

Nez zaénete p (] y si pozorné pokyny. PouZivejte bezpecnostni
i dle nafizeni povédné osoby za prace nebo Vaseho vedouciho pfi vykonani
speclflckych pozadavku prace. Uchovejte si tyto pokyny tak, abyste do nich mohli kdykoliv nahlizet.

[

Vsechny tyto odévy jsou ve shodé s nafizenim ES 2016/425
KAT. I

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Ochranny odév: : vesta s vysokou viditelnosti. 100%

polyester. A = Doporucend vyska

B = Doporuceny obvod hrudniku
C = Doporuceny obvod pasu
D = Doporuceny vnitfni rozmér nohy

VSeobecné pozadavky: Norma urCuje vSeobecné
pozadavky na provedeni tykajici se ergonomie,
bezpeénosti, oznaceni velikosti, starnuti, kompatibility a
znaceni ochrannych odévi.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Dostupné velikosti a vybér: Velikost kolem pasu a hrudniku se musi shodovat s velikostmi uvedenymi v tabulce.
Tyto odévy byly navrzeny tak, aby zajistily pohodli i v pfipadé, Ze je budete nosit i pfes normalini obleceni.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odévy s vysokou viditelnosti.

Odévy, na které se vztahuje tato informaéni poznamka, spliiuji zakladni poZzadavky na ochranu zdravi a
2 bezpecnost podle nafizeni (EU) 2016/425 (Evropské nafizeni o osobnich ochrannych prostredcich),
vyhovuji specifikacim obsazenym v evropskych normach a jsou vhodné pro nize uvedené pouZiti;
NEJSOU vhodné pro v8echna ostatni pouziti, kterd zde nejsou uvedena. Odév s vysokou viditelnosti
schopny vizualné signalizovat pfitomnost uzivatele. Odév k pouziti za $patné viditelnosti za jakéhokoli
denniho svétla a za svitu svétel vozidel ve tmé. Viditelnost je dana silnym kontrastem mezi odévem a
pozadim prostredi, v némz je odév vidét, a pfitomnosti velkych ploch z materidlG s vysokou viditelnosti.
Cislo na piktogramu oznacuje tfidu.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Viditelnost Plocha Eniho materialu Plocha reflexniho materialu
Trida 1| Miniméini stupef 0,14 m? 0,10 m?
Trida2 | Prostredn stupefi 0,50 m? 0,13 m?
Trida3 | Vysoky stupef 0,80 m? 0,20 m?

Omezené pouziti (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Noste vzdy dobfe zapnuté. UdrZujte Cisté. Pokud by odév vykazoval sniZzenou viditelnost, znecisténi nebo kontaminaci,
nahradte jej novym. Tento odév je uréen k pouZiti po cely pracovni den a neobsahuje Zadné toxické, karcinogenni,
mutagenni latky, které mohou jinym zptsobem nepfiznivé ovlivnit zdravi.

Dosud nebyla pozorovana a neni znama zadna alergicka reakce pfi styku s pokozkou. Poskozené odévy neopravujte. Na
odévy se nesmi pfipeviiovat cizi titky nebo znacky. Obleéeni Ize pouzivat pouze pro jeho zamyslené pouZiti.

RIS-3279-TOM: 2019

odév je v souladu s predpisy pro Zelezni¢ni sektor Velké Britanie RIS-3279-TOM: 2019 pouze v barevném provedeni
ORANZOVA FLUO.

Neni pouzitelny pro RIO (Rail Incident Officer).

Stitek pro prani: Postupujte podle pokynl uvedenych na Stitku pro jeho vhodné vyprani.

Nesusit pomoci

Nepouzivat bélici
T bubnového prkna

prostfedky m Povéseni ve stinu

Max. teplota 40°C
2R\ Nezeniit

Prat naruby.

Pasky nebo stitky se zpétnym odrazem se nesmi zehlit.

Na stitku je uveden pocet doporucenych vyprani.

Pocet vyprani neni jediny zpusob degradace odévu.

Zivotnost odévu zavisi na zputsobu pouZiti, ¢isténi, skladovani, atd.

Odévy by se mély nahradit, kdyZ uz nemohou zarugit optimalni trovei zabezpeceni, pfiklad 1. Bylo dosaZzeno
maximalniho poctu vyprani. 2. Latka je poskozend, opotiebena nebo natrzena. 3. Doslo k degradaci indexu odrazivosti.

Neperte chemickymi

prostedky MAX. 25X

Upozornéni: pokud je usita ochranna obli¢ejova maska a kapuce, mohou byt pouzity pro ochranu.

Skladovani: Neskladujte obleceni v mistech, kde bude vystaveno pfimému slune¢nimu zafeni. Uchovavejte odévy v
suchém a Cistém prostredi.

Podminky po prodeji: Dodavatel nenese odpovédnost za odévy, u kterych byly poskozeny, Castecné odejmuty nebo
ignorovany uvedené pokyny.

Likvidace: Pokud nikdy nedoslo ke kontaminaci odévu zvlastnimi latkami nebo pfipravky, mize byt zlikvidovan jako bézny
textilni odpad nebo se fidte mistnimi zakonnymi pfedpisy pro zvlastni odpad.
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BRUGSANVISNING
OG OPLYSNINGER
FRA FABRIKANTEN

i PAYPER
EE ::tmjﬂ Opbevar brug:

DA

Las brugsanvisningen ngje inden

lige eller den over

brug af personlige varnemidler. Kontakt den
vedrgrende det tgj, som egner sig til de specifikke
ot, sa der altid kan indhentes oplysninger heri.

ygg!

Alle disse former for tej er i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/425.
KATEGORI 11

]

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Beskyttelsesbekladning: vest med hgj synlighed.

A = Anbefalet hojde
100 % polyester.

B = Anbefalet brystkassemal
C = Anbefalet taljemal

Generelle krav: Standarden angiver de %enerelle
uska D = Anbefalet indvendig benvidde

krav til ydeevne for ergonomi, lighed.
storrelsesbetegnelse, ~ eeldning, kompahbmte og
maerkning af beskyttelsestoj.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Disponible sterrelser og valg: Pasformen ved talje og brystkasse skal fastlaegges pa baggrund af ster

POKYNY A
INFORMACIE
VYROBCU

i PAYPER

SK

Pre si pozorne precitajte pokyny. O vlastnostiach odevu
vhodného pre urcité prace sa porad’te s bezpecnosmym technikom alebo so svojim veducim.
Tento navod na poutzitie si starostlivo odlozte, aby ste si ho mohli kedykolvek pozriet.

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Ochranné odevy: telovnik z visoko vidnostjo. 100 %
poliester.

Vaetky kusy odevu spifiaji poziadavky Nariadenia (EU) 2016/425
KAT. IT

A = Odportgana vyska

Odportéany obvod hrudnika
dportigany obvod pasu

D = Odportiéana vnitorna dizka nohavice

V8eobecné poziadavky: Norma Specifikuje vSeobecné
pozadovang ' vlastnosti’ na ergonémiu, ~neskodnost,
oznacovanie velkosti, ~starnutie, kompatibilitu a
oznacovanie ochrannych odevov.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

sellen.
Dette tgj er blevet skabt for at garantere komfort, ogsa nar det baeres uden pa andet tej.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 1ing med hgj sy

De beklaedningsgenstande, der er daekket af denne meddelelse, overholder de vaesentlige sundheds- og

sikkerhedskrav i forordning (EU) 2016/425 (europaeisk forordning om personligt beskyttelsesudstyr) og
2 opfylder specifikationerne i de europaeiske standarder og er egnede til nedenstaende anvendelse. De er
IKKE egnede til anvendelser, der ikke er naevnt heri.
Bekleedning med hgj synlighed kan indikere brugerens tilstedeveerelse visuelt. Bekleedning, der skal
beeres ved darlig sigtbarhed i alle slags situationer ved dagslys og i lyset af keretgjslygter i marke.
Synlighed tilvejebringes af den staerke kontrast mellem tojet og omradets baggrund, pa hvilken
beklzedningsgenstanden ses, og af tilstedevaerelsen af store omrader med materialer med hgj synlighed.
Nummeret pa piktogrammet angiver klassen.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

nlighed Omréade med materiale | Omrade med materiale
Klasse 1 0,14 m? 0,10 m?
Klasse 2 0,50 m? 0,13 m?
Klasse 3 | Hojt niveau 0,80 m? 0,20 m?

Brugsbegraensning (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Tojet skal altid veere fastspaendt. Hold det rent. Tojet skal udskiftes, hvis dets evne til tydelig synlighed nedszettes som falge
af snavs eller kontamination. Dette tej er egnet til brug hele arbejdsdagen og indeholder ikke giftige, kraeftfremkaldende eller
mutagene stoffer, som kan veere sundhedsskadelige.

Der foreligger ingen oplysninger om allergisk reaktion som felge af kontakt med huden. Forsag ikke at reparere gdelagt tgj.
Toj ma ikke eendres med ekstra meerker eller etiketter. Tej ma kun bruges til det specifikke formal.

RIS-3279-TOM: 2019
bekleedningsgenstanden  overholder den
FLUORESCERENDE ORANGE.

Ikke egnet til RIO'er (Rail Incident Officers, jernbanehaendelsesmandskab).

britiske branchestandard ~RIS-3279-TOM: 2019 kun i farven

Vaskemarker: Vedrgrende oplysninger om vask henvises til maerket i tojet.

" Taler ikke Ma ikke Skal torres i

et e 2 T i
Ma ikke st Taler ikke :

E ke stryges kemisk rens MAX. 25X

Vaskes pa vrangen.

Refleksbandet eller -mzerkerne ma ikke stryges.

Se maerket vedrgrende det anbefalede maks. antal gange vask.

Antallet af vaske er ikke den eneste faktor, som har betydning for forringelsen af tgjet.

Tojets holdbarhed afhaenger af brug, rengering, opbevaring osv.

Tojet skal udskiftes, nar det ikke laengere kan garantere optimale beskyttelsesniveauer, eksempelvis i falgende tilfaelde:
1. Maks. antallet af vaske nas. 2. Materialet er slidt eller revet itu. 3. Indekset for refleksion er forringet.

Advarsel: Visir og hjelm kan ogséa veere en del af det personlige veernemiddel (hvis de findes).

Opbevaring: Anbring ikke tgjet pa steder med direkte sollys. Opbevar tgjet pa et tort og rent sted.

After-sales: Leveranderen er ikke ansvarlig for tgj, hvor maerkerne er blevet tilsidesat, adelagt eller fiernet.
Bortskaffelse: Hvis tgjet aldrig har veeret forurenet med specifikke substanser eller produkter, kan det bortskaffes som
normal tekstilaffald. Ellers folges lovbestemmelserne for specialaffald.
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Bemaerk: EU-overer | klzeringen kan d loades pa webstedet www.payperwear.com

D a velkost’ a vyber: Obvod pasu a hrudnika by sa mali vztahovat na Udaje v tabulke velkosti. Tieto odevy boli
navrhnuté tak, aby zarucovali pohodlie aj pri noseni ako vrchny odev na inych odevoch.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odevy s vysokou viditelnost'ou.

Odevy, ktoré st predmetom tohto oznamenia, spifiaju poZiadavky na bezpeénost a ochranu zdravia na
2 pracovisku podla Nariadenia (EU) 2016/425 (Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady o osobnych
ochrannych prostriedkoch) a zodpovedaju Specifikaciam eurépskych noriem, preto st vhodné na nizsie
uvedené pouZzitie. NIE st vhodné pre v8etky pouZitia, ktoré nie st uvedené. Odev s vysokou viditelnostou,
ktory vizualne signalizuje pritomnost pouzivatela. Odev sa ma nosit v podmienkach nizkej viditelnosti vo
v8etkych situéciach pri dennom svetle a v tme pri svetlach vozidiel. Viditelnost sa dosahuje silnym
kontrastom medzi odevom a pozadim prostredia, v ktorom takto dobre vidno odev, ako aj pritomnostou
velkych ploch vysoko viditelnych materialov na odeve.
Cislo na piktograme oznaduje triedu.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Viditefnost Plocha materidlu Plocha odrazového materidlu
Trieda 1 | Minimaina Grover 0,14 m? 0,10 m?
Trieda 2| Strednd troven 0,50 m? 0,13 m?
Trieda3 | Vysoka drover 0,80 m? 0,20 m?

Obmedzenie pouzitia (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Odev noste vzdy zapnuty. Udrziavajte ho Cisty. Ak by sa prvky vysokej viditelnosti tohto odevu narusili, zaspinili alebo
kontaminovali, odev vymerite za novy. Tento odev je vhodny na celodenné nosenie na pracovisku a neobsahuje toxicke,
kancerogenne ani mutagénne latky, ktoré by mohli mat nejaké iné neziaduce ucinky na zdravie. Nie je znama iadna
alergicka reakcia sposobenda kontaktom pokozky s tymto odevom. Poskodeny odev sa nesnazte opravit. Odevy sa nesmu
upravovat' pridanim inych etikiet a nesmu sa na nich vymienat' znacky. Odev by sa mal pouzivat iba na ich $pecifické
urcenie.

RIS-3279-TOM: 2019

odev spiiia poziadavky noriem pre Zelezni¢ny priemysel vo Velkej Britanii RIS-3279-TOM: 2019 iba vo farbe
FLUORESCENCNA ORANZOVA.

Nie je funkény pre RIO (Rail Incident Officer).

Etikety s Gdajmi o prani: Detaily o prani najdete na etikete odevu.

Nesusit' v . -
Max. teplota 40°C ﬁg Nebielit bubnovej [T vyvesenie v tieni
susicke
E Nezehlit @ Negistit chemicky MAX. 25X

Prat’ naruby.

Reflexné pasky sa nikdy nesmu zehlit'.

Pocet odporucanych prani najdete na etikete.

Pocet prani, ktorym sa méZe odev podrobit, je jedinym faktorom opotrebovania odevu.

Zivotnost odevu zavisi od typu pouZivania, istenia, uskladnenia a pod.

Pokial odev uz nedokaze zarucit optimalne trovne ochrany, napr. 1., treba ho vymenit. Dosiahol sa maximalny pocet prani.
2. Material je poskodeny, opotrebovany alebo roztrhnuty. 3. Narueny index odrazu reflexného prvku.

Upozornenie: ak je na odeve Silt alebo kapuciia, mézu mat ochrannu funkciu.

Skladovanie: Odevy neukladajte na miesta vystavené priamemu sine¢nému svetlu. Odevy nechavajte na suchych a
Cistych miestach.

Sluzby po predaji: Dodavatel neprebera ziadnu zodpovednost za odevy, pri oetreni ktorych neboli dodrzané pokyny
uvedené na etikete, ani za odevy so zni¢enymi alebo odstranenymi etiketami.

Likvidacia: Ak odev nebol nikdy kontaminovany $pecifickymi latkami alebo pripravkami, mozno ho zlikvidovat' ako bezny
textilny odpad, v opa¢nom pripade dodrziavajte pravne predpisy platné pre nebezpeény odpad.
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WHCTPYKLUUU U

RU YKA3AHUA
NPOU3BOOUTENA

i PAYPER

nepe.n

U BHUMATENbHO
ThCA C OTBETCT 3a Tb MNU BbIWECTOAWMUM NULOM

KacaTeano nenons: ans uenen.

XPaHUTbL HacToswmue MHCTPyKI.IVIVI Takum 05pa30M 4TOGbl MOXHO 6bIﬂD C HUMU O3HAKOMUTLCHA B

060N MOMEHT.

TbCA C MHCTPY

AR
Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
3awuTHan ofexaa: KUNET MOBLILIEHHON BUAUMOCTU.
100% nonuacTtep.

Bce npeametsl ogexasl cootsetcTayoT Hopme (EC) 2016/425.
KAT 1T

A = PekomenziyemsIit poct

B = PekomeHayemblit 0bxsar rpyau

C = PekomeHziyemblii 06xBaT Tanum

D = PekomeHayemas iniHa BHYTPeHHel YacTu Horuta

O6wue TpeGoBaHus: B craHmapTe yCTAHOBMEHbI
oblme TpeBoBaHMs K AKCIyaTaUMOHHLIM NapameTpam
3AWUTHOM OeXAbl, TO E€CTb K €€ 3PrOHOMUYHOCTH,
, CPOKy CnyxGbl,

COBMECTUMOCTY 1t MapKUPOBKE. EN 1SO 13688:2013+A1:2021

Wmetowmecs paamepsbi v BbIGOP : B abnuue ne obxBata Tanum 1 rpyan. [lanHsie
npeAMeTbI oieXb! Bbiny pa3paboTaHl TakiM 0GPa3oM, HTOBb! Ghmo YA0GHO UX HOCUTb NOBEPX APYIOi OAEKbI.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Ofexaa NoBbILEHHOW BUANMOCTH.

Onexaa, ABMAIOWAACA NPEAMETOM HACTOSALIEro MHAOPMALMOHHOTO COOGLIEHMS!, OTBEYAET OCHOBHbLIM

Tpe6oBaHuAM Mo 3a0poBbio U GesonacHocTn Hopmbl (EC) 2016/425 (eBponeiickon HOPMBI KacaTernbHO
2 cpencTB MHAMBMAYanbHOW 3aluThl) M APYTAX NPUMEHWMbIX €BPONENCKAX HOPM W NoAXoAsT Ans

NPUBELIEHHOTO HXKE UCTIONb30BaHNs; oHa HE noaxoauT Ans UCnonb3oBaHWs, He yKasaHHOrO B HACTOSILLEM

EN ISO pokymeHTe. Opexaa MOBLIWEHHOW  BUAMMOCTY, cnocobCTBylOWAs  BU3yanbHOMY — ONpeaeneHnio
20471:2013 PYICYTCTBUE nonb3osarens. Opexpa Ans MCMONb30BaHWUS B YCIIOBUSX MOHWKEHHOW BUMAUMOCTM Mpu
+A1:2016  AHEBHOM cBeTe, a Talkke B caeTe hap TPaHCMOpPTHbIX CPEACTB B TeMHOTe. XOpoLuei BUAMMOCTY OAexXabl

CMOCOBCTBYET CUMbHBINM KOHTPACT MEX/y €€ LBETOM M CPe/oil, B KOTOPOil HAXOAUTCS Monb3oBsaTers, a
Takke Hanuume GonbLUKMX Y4acTKOB MaTepuasna noBbILEHHON BUAUMOCTU.
Homep Ha nukTorpamme o3HavaeT knacc.

Buanviocts Moz arepiana
Knacc1 [ M il ypoBEHb 0,14 m? 0,10 m?
Knacc2 | CpemHuit yposeHs 0,50 m? 0,13 m?
Knacc 3 [ Bbicokuit ypoBeHb. 0,80 m? 0,20 m?

OrpaHuyenuns Hocku (EN I1SO 20471:2013+A1:2016):

Bceraa HocuTb M3fenve B 3acTerHytom suge. Coaepxkars ero B unctote. Ecnu ceeTooTpaxaiowmne CBOMCTBa U3fenus
KaKUM-MBO 06pa3oM CHIDKEHb! (Hanpumep, M3-3a MPUCYTCTBUS HECMBIBAIOLENACH Psi3n), CriedyeT 3amMeHuTb ero.
HacTosiujee 3aenue NOAXoANT AMs HOCKN B TEYEHUE BCEro paboyero AHs U He COAEPXKMUT TOKCUUHBIX, KaHLIEPOreHHbIX,
MyTareHHbIX BEL|ECTB, KOTOpbIe MOrm Gkl kakiM-NMGO OTpuLiaTeNbHBIM 06Pa3oM NOBNMATL Ha 30POBLE paGoTHMKa. He
GbIO BbISBIEHO CNy4aeB BO3HUKHOBEHWS anneprinieckmx peakLmil, Bbl3BaHHbIX KOHTAKTOM AaHHOTO U3AENUS C KOKeN.
He nbITaTbCst BOCCTAHOBUTHL NOBPEXAEHHbIE 3AENUs. He cneayet NpUKpennsTe Ha U3Aenns 4OMNONHUTENbHbIE STUKETKU
VNN FIOFOTUMbI TOPrOBLIX Mapok. CReyeT UCMoMnb30oBaTh U3AENNs TOMBLKO MO UX NPSMOMY MpeaHa3HaueHuio.

RIS-3279-TOM: 2019

Opexaa COOTBETCTBYET pernameHTy Ana enesHopopoxHoii oTpacnn Benukobputanun RIS-3279-TOM: 2019 Tonbko B
usete OPAHXEBbIV ®JTIOOPECLIEHTHBIN.

He npumeHsieTcs Ans coTpyaHMKa No YpesBblvaiiHbIM CUTyaumsM Ha xenesHoil fopore (Rail Incident Officer; RIO).

WHCTpyKuMM No cTMpke Ha aTukeTke: CBeJleHUsi O NPaBUIbHO CTUPKE U3[enusi NPUBEEHb Ha ero aTHKeTKe.

He cywwuTs BO
Makc. Temn. 40°C & He ot ]@

GapabaHe
E He ot6enusath

MAX. 25X
CTupaTh, BbIBEPHYB Han3HaHKy.
He rnaguTe kaTaguonTpuUyeckue CBETOOTPaXaloLme Nosnock! U ITUKETKM.
PekomeHzyemoe KOnn4eCTBO CTUPOK YKa3aHo Ha STUKETKe. KonnYecTso CTUPOK U3AENKS - 3TO HE eMHCTBEHHAs NPUUMHA
€ero nsHoca. BpeMﬂ WU3HOCa M3aenus 3aBUCUT OT TUNa MCNONb3OBaHWUSA, CTUPKW, XpaHeHua U T.A. Maﬂ,enm, Gonee He
rapaHTUpyloLe HaAnexaluei 3aluuThl, AOMKHbI GbiTb 3aMeHeHbl, Hanpumep: 1. BbiNo npousBefeHo MakcUMarbHoe
KONM4YecTBO CTMpOK. 2. Matepuan 6bin nospexaeH, nopeaH unm usHocuncs. 3. Mspenve Gonee He MeeT HeobxoaMmoro
YPOBHS CBETOOTPAKEHMS.

m CywWwuTb B TeHU

He ctupate
B XMMYNCTKE

I'IpeAynpe)KAeHMe: ecnu nsgenve CHabBXeHO KantoLLIOHOM WU KenKkow ¢ KO3bIPbKOM, OHU MOTyT BbITh. npegHasHaveHbl
ANs 3aLUThI.

XpaHeHMe: He XpaHUTb NpeaMeTbl oAexXAbl Tam, rae OHW noaseprarTcs BOMEHCTBWO NPAMBIX CONMHEYHbIX nyweﬁ.
xpaHMTb n3genus B YACTOM CyXOM MecTe.
il MocTaByyk He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a M3Aenus B TOM cryyae, ecnv He Bbino
COGJ'IIO[LeHbI WHCTPYKUWK, yKaGaHHbIe Ha 3TuKeTKax, nMBO ecnu STUKETKW Bbinu noBpexXaeHbl Unu yaaneHol.

Y'runmaum Ecnu usgenve He Bbino 3arpsisHeHo CI'IeLlMd.)MqECKMMM BellecTsaMnm unu NpoaykTaMmu, OHO MOXeT BbITb
YTUNU3MPOBAHO Kak OBbIYHbI TEKCTUMbHBI Mycop, B NPOTUBHOM Cny4yae ero ytunusauus OOofmkKHa npous3BoauTbCs B
COOTBETCTBUMU C ,qehcnayrou.mM 3akoHoaaTensCcTBoM o6 yrunusauumn 0CobbIX 0TX0A0B.
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ANWEISUNGEN UND
INFORMATIONEN

DE DES HERSTELLERS

i PAYPER

Lesen Sie vor dem Verwenden von Sicherh duk die A aufmerksam durch.
Erkundigen Sie sich beim Slcherheltsheauftragten oder Vorarbeiter iiber die geeignete Kleidung
fir spezifische Arbei derungen. Sie diese A gen fur ein
Nachschlagen sorgfiltig auf.

AR
Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Schutzkleidung: Warnweste. 100% Polyester.

Al diese Kleidungsstiicke entsprechen der EU-Verordnung 2016/425.
KAT. II

A = Empfohlene KorpergroRe

B = Empfohlener Brustumfang
C = Empfohlener Taillenumfang
D = Empfohlene Beininnenlange

Allgemeine Anforderungen: Die Norm legt die allgemeinen
Leistungsanforderungen hinsichtlich Ergonomie, Unbedenkli-
chkeit, GréBenbezeichnung, Alterung, Vertraglichkeit und
Kennzeichnung von Schutzkleidung fest.

EN 1SO 13688:2013+A1:2021

GroBe und A : Die Passform fiir Taille und Brust ist der GroRentabelle zu entnehmen. Diese
K\eldungsstucke sind so gefertigt, dass sie auch liber anderer Kleidung bequem zu tragen sind.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Warnschutzkleidung.

Die in dieser Informationsschrift behandelte Kleidung entspricht den grundlegenden Gesundheitsschutz-
2 und Sicherheitsanforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 (Europaische Verordnung Uber personliche
Schutzausriistungen), sie erfiillt die in den Européischen Normen enthaltenen Spezifikationen und ist fiir
die nachstehend aufgefiihrten Verwendungen geeignet. Fir alle nicht genannten Verwendungen ist sie
NICHT geeignet. Warnschutzkleidung, die die Anwesenheit des Tragers visuell signalisiert.
Kleidungsstiick, das bei schlechten Sichtverhaltnissen in jeder Tageslichtsituation getragen werden kann
und das im Licht von Fahrzeugscheinwerfern bei Dunkelheit sichtbar ist. Die Sichtbarkeit wird durch den
starken Kontrast zwischen dem Kleidungsstiick und dem Hintergrund der Umgebung, in der das
Kleidungsstiick gesehen wird, sowie durch die vorhandenen groBen Flachen aus gut sichtbaren
Materialien gewahrleistet. Die Nummer auf dem Piktogramm bezeichnet die Klasse.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Sichtbarkeit Flache an Material Flache an Material
Niedrig 014 m? 0,10 m?
Mittel 0,50 m? 0,13 m?
Hoch 0,80 m* 0,20 m*

Einschrénkung bei der Verwendung (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Tragen Sie das Kleidungsstiick immer geschlossen. Halten Sie es sauber. Sollte die Hochsichtbarkeit des
Kleidungsstiicks beeintrachtigt werden oder dieses verschmutzt oder verunreinigt sein, ersetzen Sie das Kleidungsstiick
durch ein neues. Dieses Kleidungsstiick ist fur die Nutzung Uber den gesamten Arbeltstag geeignet und enthalt keine
giftigen, krebserregenden oder erbgutverandernden Stoffe, welche die Gesundheit in irgendeiner

Weise beeintrachtigen konnten. Allergische Reaktionen aufgrund des Hautkontakts mit diesem Kleidungsstiick sind nicht
bekannt. Versuchen Sie nicht, beschadigte Kleidungsstiicke zu reparieren. Die Kleidungsstiicke dirfen nicht mit
zusatzlichen Etiketten oder Markierungen verandert werden.

Die Kleidungsstiicke dirfen nur fiir inren spezifischen Einsatzzweck verwendet werden.

RIS-3279-TOM:2019

das Kleidungsstiick entspricht dem Britischen Bahn-Industriestandard fiir Warnschutzkleidung RIS-3279-TOM:2019 nur in
der Farbe FLUO ORANGE.

Es ist nicht fiir RIO (Rail Incident Officer) geeignet.

Reinigungsetiketten: Die speziellen Angaben fiir die Reinigung finden Sie auf dem Bekleidungsetikett.

Nicht im Trocknen auf der

.m Max. Temp. 40°C ;g Nicht bleichen Zg} W3 im
trocknen m

2\ Nicht biigeln

Schatten
Vor dem Waschen wenden.
Das Band oder die Etiketten mit Retroreflexion diirfen nicht gebiigelt werden.
Die empfohlene Anzahl der Waschen entnehmen Sie bitte dem Etikett.
Die Anzahl der Waschen des Kleidungsstiicks ist nicht die einzige Ursache fiir seinen Verschleil.
Die Lebensdauer des Kleidungsstiicks hangt von der Verwendung, ReinigZung, Aufbewahrung usw. ab.
Wenn die Kleidungsstiicke nicht weiter optimalen Schutz garantieren konnen, missen sie ersetzt werden z.B. 1. Die
maximale Anzahl der Waschen wurde erreicht. 2. Das Material ist beschadigt, abgenutzt oder zerrissen. 3. Der
Reflexionsgrad ist verringert.
H|nwe|s Falls vorhanden, kénnen Visier und Kapuze als Schutz verwendet werden.
ung: Die Kleidungsstiicke nicht an Orten aufbewahren, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind.
Die Kleidungsstiicke an einem trockenen und sauberen Ort lagern.
Nacdh dem Verkauf: Der Handler haftet nicht fir Kleidungsstiicke, deren Etiketten nicht beachtet, beschadigt oder entfernt
wurden.
Entsorgung: Wenn das Kleidungsstiick niemals mit speziellen Stoffen oder Produkten kontaminiert wurde, kann es als
normaler Stoffabfall entsorgt werden, andernfalls entsprechend der Sonderabfallgesetzgebung.

Keine chemische

Reinigung MAX. 25X
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OAHTIIEZ KAI
NMAHPO®OPIEZ TOY

EL KATAZKEYAZTH

i PAYPER

Anaﬁumz Trpoosxnxa TIg odnyieg npw amé ™ xpr]cr] TWV rrpmovrwv yia Adyoug aaou)\slag
S

N Tov rrpolo"rup:vo OXETIKG pE Ta evdUpATA TTOU E€ival
KmuMnAu yia 'n; uvuvth ™ms ouvaKplpzvng £pyaoiag. AlaTnperoTe Kal QUAGETE TTPOOEKTIKG QUTES TIg
0dnyigg, WOTE va PTTOPEITE VA TIG CUIPBOUAEUTEITE avd TTATA OTIVHN.

[

C E ‘OAa autd Ta evdUparta gival oupewva pe Tov Kavovious (EE) 2016/425
CATII

EN ISO 13688:2013+A1:2021

MpooTareutiky  evdupaoia:  yIAéko  uwnArg A = ZuVIoT@PEVO UWoG
Siakpiromnrag. 100% MoAueaTépag. B = ZUVIOTWHEVN TIEPIPEPEIX YIa TO OTABOG
Fevikég : To mp6TUTIO TP piCer TIC C = ZUVICTWHEVN TIEPIPEPEIA YIT TNV PETT

D = Métpnon Tng E0WTEPIKAG TTAEUPAG TOU

YEVIKEG ATTQITHOEIG EMBO0EWY Yia epyovopia, aBAdBeia,
TIPOTEIVOUEVOU OKEAOUG

XOPOKTNPIOKG peyéBoug, yrpavon, oupBatémTa kal
OfPAvVeN TWV TIPOCTATEUTIKWY EVOUPATWY.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

AiaBéoipo péyeBog kai emAoyn: H katahAnAGTATa yia TN péon kai Tov Bupaka TIPETTEN va avagépeTal oTo didypappa PeyéBoug.
Autd Ta evdUpaTa £xouv SnuioupynBei yia va egacpaAifouv dveon aképa kai dTav @opiolvTal TTavw aTré dAAa evdupara.

EN I1SO 20471:2013+A1:2016 Evdupacia upnAig S1aKpITOTNTAG.

Ta evdUPATA QVTIKEIUEVO TOU TTAPOVTOG EVNHEPWTIKOU ONUEIWHOTOG CUMHOPQUWVOVTAI HE TIG OUCIWDEIG

aTaITAOEIG VyEiag kal aodAeiag Tou Kavoviopou (EE) 2016/425 (EupwTtdikdg Kavoviopog OXETIKA HE Ta
2 péoa aTOPIKAG TTIPOOTAOIAG) KAl QvTaTIOKPIvOvTal OTIG TTPodIaypagEég ol oToieg TrepAauBdavovTal oTa
EUPWTTAIKE TTPOTUTTA Kal €ival KAaTGAANAa yia TRV KatwTépw Xperion- AEN gival katdAAnAa yia OAeg TIG XPHOEIG
Tou dev avagépovtal. ‘EvBupa uwnAig diakpItéTNTag pE duvardTnTa OTITIKAG TIPOEISOTIoINONG yia TNV
Trapoucia Tou Xprotn. ‘Evdupa Tou TIPETTEl Vo QOPIETAl OF OUVBNKEG WEIWHEVNG OpaTdTnTag UTIO
OTIOIABATIOTE KATACTAON QWTOG NUEPAG KAl PE TO QWG TWV QAVWY TwV OXNuaTwv oto okotadl. H
BIAKPITOTNTA  €TITUYXAVETAl aTTd T HeyGAn avTiBeon peTagl Twv evOUPATWY Kal Tou @OvVIoU Tou
TePIBAAAOVTOG GTO OTT0IO Eival 0paTé TO £VOUNA Kal AT TNV TTAPOUTia HEYGAWY TTEPIOXWV e UAIKE uwnAig
SlakpITdTNTag. O apIBPdg OTO EIKOVOYPappa UTTOBEIKVUEI TV KaTnyopid.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

[ 5 Mepiox 9BopiovIog UNIKOG Mepiog 3 ukkol
KAdon 1| EAdyioTo emimedo 0,14 m? 010 m?
Khdon 2_| EvBidpeoo emimedo 0,50 m? 0,13 m?
KAGon 3 | YynAd emimedo 0,80 m? 0,20 m?

Nepiopiapog xpriong (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Na gopdre TTavia oTepewpévo To £vBupa Kal KaAd KoUpTIWLEVO. KpaTAoTe To kaBapo. Edv ol 1B16TnTeg uynArig opatétnTag autou Tou
evdUpaTog unoBaeulmouv AepwBolv iy uo)\uveouv av‘rlmmu‘mmz T0 £v6uuu He éva véo. AuTo To EvOupa eival chanAo yia xprion
yio OAn TNV €PYATIHN NpEPa Kal BEV TIEPIEXEN TOGIKEG, KAPKIVOYOVES ) HETAAAEIOYOVEG OUGIEG TIOU LTIOPOUV EVBEXOUEVWG VO
ETNPEACOUV APVNTIKA TNV Uyeia Pe oTrolovnTIoTe GAAO TPATTO. Agv gival yvwoTh KaTola aAAepyIKr avTidpaon Adyw eTagrg e 10
£vdupa. Mnv ETTIXEIPAOETE VO ETIIOKEVAOETE evOUPATA Ta OTToiar €X0UV UTTIOOTE! {nuid Ta evdUpaTa dev TTPETEl var JeTaBaANovTal UE
TIPOOBETES ETIKETEG ) PAPKEG. Tar EVOUOTA TIPETTEI VA XPNOIHOTIOIOUVTAI MOVO VI T CUYKEKPILEVN XPFAON TOUG.

RIS-3279-TOM: 2019

T0 £vOUUA CUHHOPQWVETAI PE TN VOUOBETIA yia ToV 015nNpodpouikéd kAGdo Tng MeydAng Bpetaviag RIS-3279-TOM: 2019
aATTOKAEIOTIKE OTOV XpwHaTIoN6 @OOPIZON MOPTOKAAIL.

Aev eival Aerroupyikd yia RIO (Rail Incident Officer).

MAGCIHO ETIKETGWV: AVATPESTE OTNV ETIKETA TOU EVOUHATOG VIO TIG QVTIOTOIXEG AETITOPEPEIEG TTAUTTHATOG.
Méyiomn & .
Beppokpacia 40°C Mnv Aeukdvere
& Mn o18eplovere & Mnv oTeyvivere

MAUoIHO QT TNV avdTrodn.

H avakAaoTIKR Taivia i) o1 ETIKETEG eV TTPETTEI va CISEPWVOVTAL.

AvaTpEgTE OTNV ETIKETA YIT TOV GUVIOTWHEVO apiBud TAUsIuATwY. O apiBudg Twv TTAUCINGTWY oTa oTroia UTTORGAAETaI TO EvBupa Bev gival
0 povadikdg Tapdyoviag pBopdg Tou evdupatog. H didpkeia wrg Tou evdupatog egaptaral amod Tov TUTIo Xpriong, Tov kabapiopd, Ty
amobrikeuan, KAT. Ta evdUpara Ba Tpémel va avrikabioTavrar otav dev pmropouv TAEov va eyyunBolv Ta BEATIOTa emiTeda TrpooTaciag,
X 1. O péyioTog apiBpog mhuaipatog éxel aupmAnpwdei. 2. To UAIKG Exel kataoTpagei Kai eival Bappévo 1 oxiopévo. 3. O deiktng
avakAQoTIKOTNTOG £XEI UTTORABUICBE.

Mnyv OTEYVGVETE pe T
]@ ﬁone:m Trcplcrpsq)ou:vou

m ATAwpa oTn OKIG
TUpPTT

MAX. 25X

Mposidotoinon: edv UTTAPXOUV, TO TTPOCTATEUTIKG KAAUHHA KOl N KOUKOUAG UTTOPET v Eival TIPOOTATEUTIKE.
AToBrkeuon: Mnv atroBnkeUeTe T EVOUPATA OE PEPN TTOU UTTOKEIVTAI OE GPETO NAIAKS Pwg. Na diarnpeite Ta
QVTIKEIPEVA aTTOBNKEUPEVA OE OTEYVA Kal KaBapd pépn.

Merd Tnv mwAnon: O TpounBeuTrg dev Ba eival UTTEUBUVOG yIa EVOUPATA TWV OTIOIWY £XOUV ayvonbei 1 agaipeBei o1
ETIKETEG TOUG.

AiaBeon: Eav 1o évdupa Bev £Xel TIOTE HOAUVBET JE TUYKEKPIPEVES OUTIES f} TTPOIOVTA, UTTOPET Va aTTOPPIPOET WG KAVOVIKO
ammoBANTO UPACHATOG, BIAPOPETIKA TTPETTEI VO TNPOUVTAI Of ICXUOVTEG VOHOUG TTOU agopolv Ta eIdIkd ammdBAnTa.
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INSTRUCTIUNI SI
INFORMATII DIN PARTEA
PRODUCATORULUI

RO

i PAYPER

Cititi cu atentie instructiunile inainte de a utiliza produsele pentru si a. C i ilul cu
siguranta sau superlorul dvs. pentru informatii privind imbracamintea ‘adecvati condltlllor de lucru
specifice. Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru a le putea consulta in orice moment.

[

c € Toate aceste articole de imbracaminte sunt conforme cu prevederile Regulamentului (UE) 2016/425
CAT. I

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Imbrécaminte de protectie: vesta de inalta vizibilitate.
100% poliester.

A = Inéltimea recomandata

B = Circumferinta toracelui recomandata

C = Circumferinta taliei recomandata

D = Marimea interna a piciorului recomandata

Cerinte generale: Standardul specificd cerintele
generale ~ de performantd  privind ergonomia,
inofensivitatea, stabilirea dimensiunii, nivelul de uzura,

si marcajul tului de protectie.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Marime disponibila si alegere: Potrivirea la nivelul taliei si toracelui este indicata in tabelul cu méarimi.
Aceste articole de imbrécaminte au fost create pentru a asigura confortul si in cazul purtarii peste alte haine.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Imbréca de mare

Articolele de imbracaminte care fac obiectul prezentei note informative sunt in conformitate cu cerintele
o esentiale de sanatate si siguranta prevazute de Regulamentul (UE) 2016/425 (Regulamentul european

privind echipamentele individuale de protectie), respecta specificatiile standardelor europene si sunt

adecvate pentru utilizarea indicata mai jos; NU sunt adecvate pentru toate utilizérile nementionate. Articol

EN ISO de imbracaminte de mare vizibilitate capabil s& semnalizeze vizual prezenta utilizatorului. Articol de
20471:2013 imbracaminte indicat pentru conditii de vizibilitate redusa, in orice situatie de lumina diurna si in lumina
+A1:2016 farurilor autovehiculelor pe timpul noptii. Vizibilitatea este data de contrastul puternic intre articolele de

fmbracaminte si fundalul reprezentat de mediul in care sunt vazute, precum si de prezenta de suprafete
mari de materiale de mare vizibilitate. Numarul de pe pictograma indica clasa.

Vizibilitate Suprafata de material fluorescent uprafata de material
Clasa1 | Nivel minim 10 m?
Clasa2 | Nivel intermediar 0,50 m? 13 m?
Clasa3 | Nivel inalt 0,80 m? ,20 m?

Limite de utilizare (EN 1SO 20471:2013+A1:2016):

Purtati intotdeauna articolul de imbracaminte legat. Pastrati curat articolul de imbracaminte. In cazul in care caracteristicile
de nalta vizibilitate ale acestui articol de imbracaminte sunt compromise, daca este murdar sau contaminat, inlocuiti- cu
unul nou. Acest articol de imbrécaminte este adecvat pentru a fi utilizat pe intreaga durata a zilei lucrétoare si nu contine
substante toxice, agenti cancerigeni, mutageni care ar putea afecta negativ sanatatea in orice sens. Nu se cunosc reactii
alergice’ datorate contactului dintre piele si acest articol de imbracaminte. Nu incercati sa reparati articole de imbracaminte
deteriorate. Articolele de imbracaminte nu trebuie modificate prin aplicarea de etichete sau marci suplimentare. Articolele de
imbracaminte trebuie utilizate numai in scopul specific pentru care au fost create.

RIS-3279-TOM: 2019

articolul este Tn conformitate cu reglementérile pentru industria feroviara din Marea Britanie RIS-3279-TOM: 2019 numai
in PORTOCALIU FLUORESCENT.

Nu este operational pentru RIO (Rail Incident Officer).

Etichete privind modul de spélare: Consultati eticheta articolului de imbracéminte pentru detalii privind modul de spalare.
Tomp. Max 40°C X Anu se inaibi
& Anu se cilca Anuse

curata uscat
Spalati pe dos.
Banda sau etichetele reflectorizante nu trebuie calcate.
Consultati eticheta pentru informatii privind numarul de spalari recomandate.
Numaérul de spalari la care este supus articolul de imbracaminte nu este singurul factor de degradare al acestuia.Durata de viata
a obiectului de imbracaminte depinde de tipul de utilizare, curatare, depozitare, etc. Articolele de imbracéminte trebuie inlocuite
atunci cand nu mai pot garanta niveluri optime de protectie, de exemplu 1. A fost atins numéarul maxim de spéalari. 2. Materialul
este deteriorat, uzat sau rupt. 3. Indicele de reflexie este degradat.

Anuse uscain

tamburul rotativ [l Uscarea la umbra

MAX. 25X

Avertizare: viziera si gluga, daca sunt prezente, pot avea rol de protectie.

Depozitare: Nu depozitati articolele de imbracaminte in locuri expuse Iuminii solare directe. Pastrati obiectele de
imbracaminte in locuri uscate si curate.

Post-vanzare: Furnizorul nu isi asuma responsabilitatea pentru articole de imbracaminte ale caror etichete

au fost deteriorate sau inlaturate.

Scoaterea definitiva din uz: Daca articolul de imbracaminte nu a fost niciodatd contaminat cu substante sau produse
speciale, acesta poate fi eliminat ca deseu textil obisnuit, altfel, respectati legislatia in vigoare privind deseurile speciale.
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INSTRUGOES E
INFORMACOES
DO FABRICANTE

PT

i PAYPER

Ler atentamente as instrugdes antes de utilizar os equipamentos de protegao individual. Consultar

o responsavel pela seguranga ou um superior hierarquico relativamente ao vestuario adequado as

necessidades de trabalho especificas. Guardar estas instrugbes cuidadosamente para
a a

AR
Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Vestuario de : colete de alta
100% Poliéster.

Todas estas pecas de vestuario cumprem o Regulamento (UE) 2016/425.
CATEGORIA 11

A = Altura recomendada

Circunferéncia térax recomendada
Circunferéncia cintura recomendada
= Interior da perna recomendada

Requisitos gerais: A norma especifica os requisitos
gerais de desempenho em termos de ergonomia,
inocuidade, designagao do tamanho, envelhecimento,
compatibilidade e marcacéo de vestuario de protecao.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Tamanho Disponivel e Opgdes: Para a cintura e o torax consultar a tabela dos tamanhos. Estas pegas de vestuario
foram criadas para garantir o conforto mesmo quando utilizadas por cima de roupa.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Vestuario de alta visibilidade.

O vestuario abrangido por esta nota informativa cumpre os requisitos essenciais de satide e seguranga do

Regulamento (UE) 2016/425 (Regulamento Europeu de Equipamento de Proteg&o Individual) e cumpre
2 as especificagbes das normas europeias, sendo adequado para a utilizagdo abaixo indicada; NAO é
adequado para qualquer outra utilizagdo ndo mencionada. O vestuario de alta visibilidade consegue
sinalizar visualmente a presenca do utilizador. Vestuario a ser utilizado em condigdes de baixa visibilidade
em qualquer situagao de luz do dia e a luz dos faréis dos veiculos na escuriddo. A visibilidade &
proporcionada pelo forte contraste entre o vestuario e o fundo do ambiente em que o vestuario é visto e
pela presenga de grandes superficies de materiais de alta visibilidade.
O nimero no pictograma indica a classe.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Visibilidade Superficie de material uperficie de material refletor
Classe 1 | Nivel minimo 0,14 m? 110 m?
Classe 2 | Nivel intermédio 0,50 m? 113 m?
Classe 3 | Nivel elevado 0,80 m? ,20 m?

Limitagdes de uso (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Fechar sempre o vestuario. Manter limpo. Se as propriedades de alta visibilidade desta peca de vestuario forem
comprometidas, sujas ou contaminadas, substituir por uma nova. Esta pega de vestuario é adequada para ser utilizada
durante todo o dia de trabalho e ndo contém substancias toxicas, cancerigenas ou mutagénicas prejudiciais para a
saude. Nao se conhece qualquer reagao alérgica devida ao contacto da pele com esta pega de vestuario. Nao tentar
consertar vestuario danificado. O vestuario ndo deve ser alterado com etiquetas ou marcas adicionais. O vestuario deve
ser utilizado apenas para a sua utilizagao especifica.

RIS-3279-TOM: 2019

a pega de vestuario estd em conformidade com a norma para a industria ferroviaria da Gra Bretanha RIS-3279-TOM: 2019
apenas na cor LARANJA FLUO.

Né&o é operacional para RIO (Rail Incident Officer).

Etiquetas de lavagem: Consultar a etiqueta do vestuario para os detalhes de lavagem correspondentes.

5 o Nao tratar Nao secar N
Temp. méx 40°C com lixivia na maquina m Secar a sombra
& Nao passar a ferro ]g Nao limpar a seco MAX. 25X

Lavar do avesso.

A fita ou as etiquetas refletoras ndo devem ser passadas a ferro.

Consultar a etiqueta no que se refere ao nimero recomendado de lavagens.

0O niimero de lavagens a que o vestuario é submetido ndo é o Unico fator de deterioragéo da pega de vestuario. A vida util da peca
de vestuario depende do tipo de uso, limpeza, armazenamento, etc. As pegas de vestuario devem ser substituidas quando deixarem
de garantir niveis 6timos de protecao, ex. 1. O niimero maximo de lavagem ¢é atingido. 2. O material esta danificado ou rasgado.

3. O indice de refletividade esta degradado.

Aviso: se presentes, pala e capucho podem servir de protecao.

Armazenamento: N&o guardar o vestuario em locais sujeitos a luz solar direta. Manter as pecas de vestuario em lugares
secos e limpos.

Pés-venda: O fornecedor ndo sera responsavel pelo vestuario cujas etiquetas tenham sido ignoradas, estragadas ou
retiradas.

Eliminagdo: Se a pega de vestuario nunca foi contaminada por substancias ou produtos especificos, pode ser eliminada como
residuo téxtil normal ou de acordo com as disposi¢des legais em vigor para residuos especiais.
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INSTRUCTIONS AND
INFORMATION PROVIDED

EN BY THE MANUFACTURER

i PAYPER

Carefully read the instructions before using safety products. Consult the safety manager or your

superior reg: suited to working requirements. Carefully keep these
instructions so that you can consult them at any time.

[

All these garments comply with the Regulation (EU) 2016/425.
CAT. II

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Protective clothing: high-visibility ~vest.
Polyester

A = Recommended height

B = Suggested chest circumference

C = Suggested waist circumference

D = Suggested inside leg measurement

100%

General requirements: The standard specifies the
general performance requlremenls for ergonomics,
aging,

and marking of protectwe clolhmg EN ISO 13688:2013+A1:2021

Available Size and Choice: Refer to the size table for the waist and chest fit. These garments have been created to
ensure comfort even if worn over other garments.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 High-visibility clothing.

The garments covered by this information note comply with the essential health and safety requirements of
2 Regulation (EU) 2016/425 (European Regulation on personal protective equipment) and meet the
specifications contained in the European standards and are suitable for the use listed below; they are NOT
suitable for all uses not mentioned. High-visibility garment able to visually indicate the presence of the user.
Garment to be worn in low visibility conditions in any daylight situation and in the light of vehicle headlights
in darkness. Visibility is provided by the strong contrast between the clothing and the area background in
which the garment is seen and by the presence of large areas of high-visibility materials.
The number on the pictogram indicates the class.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Visibility Area of fluorescent material Area of retro-reflective material
Class 1 | Minimum level 0, m?
Class 2 iate level 0,50 m? 0,13 m?
Class 3 | High level 0,80 m? 0,20 m?

Limitations of use (EN I1SO 20471:2013+A1:2016):

Always wear the garment buttoned up. Keep it clean. Should the high visibility properties of this garment be compromised,
soiled or contaminated, replace the garment with a new one. This garment is suitable to be used for the entire working day
and does not contain toxic, carcinogenic or mutagenic substances that may adversely affect health in any other sense.
There is no known allergic reaction due to contact of this garment with the skin. Do not attempt to repair damaged garments.
The garments should not be altered with additional labels or markings. The garments should only be used for their specific
purpose.

RIS-3279-TOM: 2019
the garment complies with the UK Rail Industry Standard RIS-3279-TOM: 2019 only in the FLUORESCENT ORANGE
colour. It is not suitable for RIOs (Rail Incident Officers).

Washing labels: Refer to the garment label for the corresponding washing instructions.

Max. temp. 40°C Zg Do not bleach
& Do not iron @ Do not dry clean

Wash inside out.

Do not iron catadioptric reflecting tape or labels.

Refer to the label for the recommended number of washes.

The number of times the garment is washed is not the only factor that determines garment deterioration.

The garment life depends on the type of use, cleanliness, storage, etc.

The garments should be replaced when they can no longer guarantee optimal protection levels, e.g. 1. The maximum
number of washes has been reached. 2. The material is damaged, worn or torn. 3. The reflectivity index has degraded.

]@ Do not tumble dry m Dry in the shade

MAX. 25X

Warning: if a visor and hood are present, they can provide protection.

Storage: Do not store the garments in places subject to direct sunlight. Keep the garments in dry and clean places.
After-sales: The supplier is not responsible for garments whose labels have been ignored, blemished or removed.
Disposal: If the garment has never been contaminated with particular substances or products, it should be disposed
of in compliance with the legislative regulations in force for special waste.
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INSTRUCCIONES
E INFORMACION

ES DEL FABRICANTE

i PAYPER

Lea atentamente las instrucciones antes de utilizar productos de seguridad. Consulte al responsable de

seguridad o a un cargo superior acerca de las prendas alas
Guarde estas i i en un lugar para poder en

del trabajo

AR
Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Ropa de proteccion: chaleco de alta visibilidad. 100 %
pol\ésler.

Todas estas prendas estan conformes con lo establecido en el Reglamento (UE) 2016/425
CAT. II

A = Altura recomendada

B = Medida de térax recomendada

C = Medida de cintura recomendada

D = Medida del interior de la pierna recomendada

: La norma ifi los
requisitos generales de rendimiento en cuanto a
ergonomia, inocuidad, designacion de ftalla,
envejecimiento, compatibilidad e identificacion de la ropa
protectora.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Tallas disponibles y surtido: Se deben consultar las diferentes medidas para la cintura y el térax en la tabla de tallas.
Estas prendas se han diseziiado para garantizar el confort y también para su uso sobre otras prendas.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Ropa de alta visibilidad.

La ropa objeto de esta nota informativa cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad del

Reglamento (UE) 2016/425 (Reglamento Europeo de Equipos de Proteccion Individual) y con las
2 especificaciones contenidas en las Normas Europeas y es adecuada para el uso que se indica a
continuacion; NO es adecuada para todos los usos no mencionados.
Prenda de alta visibilidad capaz de sefializar visualmente la presencia del usuario. Prenda para llevar en
condiciones de baja visibilidad en cualquier situacion de luz diurna y a la luz de los faros de los vehiculos
en la oscuridad. La visibilidad viene dada por el fuerte contraste entre las prendas y el fondo del entorno
en el que se ve la prenda y por la presencia de grandes superficies de materiales de alta visibilidad.
El nimero en el pictograma indica la clase.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Visibilidad Superficie de material uperficie de material
Clase 1| Nivel minimo 0,14 m? 10 m?
Clase 2 | Nivel intermedio 0,50 m? 13 m?
Clase 3| Nivel alto 0,80 m? ,20 m?

Limitacion de uso (EN I1SO 20471:2013+A1:2016):

Lleve la prenda abrochada en todo momento. Mantenga limpia la prenda. Si se viesen comprometidas las propiedades de
alta visibilidad de esta prenda, o si se ensuciase o contaminase, se debera sustituir la prenda por otra nueva. Esta prenda
es apta para su uso durante toda la jornada laboral y no contiene sustancias tdxicas, cancerigenas ni mutagenas que
puedan suponer un perjuicio para la salud. No se conoce ninguna reaccion alérgica debida al contacto de la piel con esta
prenda. No intente reparar las prendas dafiadas. Las prendas no se deben modificar con etiquetas o marcados
suplementarios. Las prendas solo se deben utilizar para su uso previsto.

RIS-3279-TOM: 2019

La prenda cumple con la normatlva para la industria ferroviaria de Gran Bretafia RIS-3279-TOM: 2019 solo en el color
NARANJA FLUORESCEN

No es operativa para RIO (Ra|| Incident Officer).

Etiquetas de lavado: consulte la etiqueta de la prenda para conocer los detalles relativos al lavado.

No secar con
Tomp. max.40°C XX Noutiizarlejia |3 secadora de

tambor giratorio

Tender a la
sombra

& No planchar & No limpiar en seco MAX. 25X
Lavar del revés.
Las bandas o eti de no se deben

Consulte la etiqueta para saber cual es el nimero de lavados recomendados

El nimero de lavados al que se somete la prenda no es el tnico factor de degradacion posible. La duracion de la vida Gtil
de la prenda depende del tipo de uso, su limpieza, almacenamiento, etc. Las prendas se deben sustituir cuando ya no
puedan garantizar los niveles 6ptimos de proteccion, por ejemplo, 1. Cuando se alcance el nimero maximo de lavados.
2. Cuando el material sufra dafos, desgaste o roturas. 3. Cuando se reduzca el indice de reflectancia.

Advertencia: si estuviesen presentes, es posible utilizar la visera y la capucha a modo de proteccion.
Almacenamiento: Las prendas no se deben colocar en lugares que reciban la luz directa del sol. Las prendas se deben
guardar en sitios secos y limpios.

Posventa: El proveedor no se hara responsable de las prendas cuyas etiquetas hayan sido ignoradas, desfiguradas o quitadas.

Eliminacioén: Si la prenda nunca se ha contaminado con sustancias o productos concretos, debera eliminarse como desecho
textil normal, de lo contrario deberan respetarse las disposiciones legislativas vigentes para residuos especiales.
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INSTRUKCJE |
INFORMACJE

PL PRODUCENTA

i PAYPER

Ze wzgledéw bezpieczenstwa przed uzyclem p uwaznie pl ¢ instrukcje. ¢ sigz
d1|a u lub z w sprawie odpowiedniej odziezy roboczej i
ie p ywac te instrukcje tak, by mozna z nich skorzysta¢ w dowolnym

o
momencie.

Cata odziez spetnia wymogi Rozporzadzenia (UE) 2016/425
KAT. IT

q3

EN ISO 13688:2013+A1:2021

Ubranie  ochronne:  kamizelka o  wysokiej A = Zalecana wysoko$é
widocznosci. 100% poliester. B = Sugerowany obwod tutowia
magania ogélne: Norma okresla ogolne C = Sugerowany obwéd pasa

wymagania dotyczace ergonomii, nieszkodliwosci, D = Sugerowana wewnetrzna dtugos¢ nogawki
okreslania rozmiaru, starzenia sie, kompatybilnosci i .
znakowania odziezy ochronnej. EN ISO 13688:2013+A1:2021
Dostepny rozmiar i wybér: W celu dopasowania ubrania w pasie i tutowiu nalezy sprawdzi¢ tabele rozmiardw.
Ta odziez zostata stworzona, aby zapewni¢ wygode nawet wtedy, gdy jest noszona na innym ubraniu.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odziez wysokiej widocznosci.
Odziez objeta niniejszg ulotkg informacyjng jest zgodna z zasadniczymi wymogami dotyczacymi zdrowia i
2 bezpieczenstwa zawartymi w rozporzadzeniu (UE) 2016/425 (europejskie rozporzadzenie w sprawie
$rodkéw ochrony indywidualnej) oraz spetnia specyfkacje zawarte w normach europejskich i jest
odpowiednia do zastosowan wymienionych poni: NIE jest natomiast odpDW|edma do wszystkich

EN ISO niewymienionych zastosowan. Odziez wysokiej widocznosci, ktéra moze wizualnie sygnalizowaé
20471:2013 obecnos¢ uzytkownika. Odziez do noszenia w warunkach stabej widoczno$ci w kazdej sytuacji w $wietle
+A1:2016 dziennym oraz w $wietle reflektorow samochodowych w ciemnosci. Widocznos$¢ jest zapewniona dzieki

silnemu kontrastowi pomiedzy odziezg a ttem otoczenia, w ktérym odziez jest widziana oraz obecnosci
duzych powierzchni materiatéw o wysokiej widocznosci.
Liczba na plktogram|e oznacza klase.

Obszar materiatu Obszar materiatu
Klasa 1 | Poziom minimaln 5 0,10 m?
Klasa 2 | Poziom posredni 0,50 m? 0,13 m?
Klasa 3 | Poziom wysoki 0,80 m? 0,20 m?

Ograniczenia uzytkowe (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Zawsze nosi¢ odziez zawigzang. Utrzymywac jg w czystosci. Jezeli cechy duzej widzialnosci odziezy zostatyby
uszkodzone, zabrudzone lub skazone, odziez nalezy wymieni¢ na nowa. Ta odziez nadaje sig do uzytku przez caty dzien
roboczy i nie zawiera substanciji toksycznych, rakotworczych, mutagennych, ktére mogtyby oddziatywac szkodliwie na
zdrowie w jakimkolwiek innym zakresie. Nie jest znana zadna skérna reakcja alergiczna w wyniku kontaktu z tg odzieza.
Nie prébowac naprawia¢ uszkodzonej odziezy. Ubrania nie powinny by¢ modyfikowane dodatkowymi etykietami lub
znakami firmowymi. Odziez powinna by¢ wykorzystywana tylko do specjalistycznego zastosowania.

RIS-3279-TOM: 2019

odziez jest zgodna z przepisami dla przemystu kolejowego w Wielkiej Brytanii RIS-3279-TOM: 2019 wyfgcznie w kolorze
POMARANCZOWYM FLUO.

Nie dziata dla RIO (Rail Incident Officer).

Etykiety dotyczace prania: Informacje dotyczace prania znajduja sie na etykiecie.
Tomp. Maks. 40°C X Nie wybielaé
& Nie prasowac

Prac¢ na lewej stronie.

Nie wolno prasowac tasmy i etykiet odblaskowych.

Zalecana liczba pran jest podana na etykiecie. Liczba pran, jakim poddawana jest odziez, nie jest jedynym czynnikiem
powodujgcym pogorszenie stanu odziezy. Trwato$¢ odziezy zalezy od rodzaju jej uzytkowania, czystosci,
magazynowania, itp. Odziez powinno sie¢ wymienia¢, gdy nie moze juz zapewni¢ optymalnego poziomu ochrony, np.

1. Osiggnieta maksymalna liczba pran. 2. Materiat jest uszkodzony, zuzyty lub podarty. 3. Wskaznik odblaskowosci
ulegt pogorszeniu.

Nie suszy¢ w " . P
bebnie obrotowym [' Wieszaé w cieniu

& Nie czysci¢ na sucho MAX. 25X

Ostrzezenie: ostona na twarz i kaptur, jesli takowe sg, moga by¢ wykorzystane, jako ochrona.

Magazynowanie: Nie kias¢ odziezy w miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego.
Przechowywac ubranie w miejscach suchych i czystych.

Obstuga posprzedazna: Dostawca nie odpowiada za odziez, ktorej etykiety zostaly zignorowane, zniszczone

lub usuniete.

Utylizacja: Jesli odziez nie zostata nigdy skazona szczegdlnymi substancjami lub produktami, nalezy jg utylizowa¢ jako
zwykly odpad tekstylny, a w przeciwnym razie zgodnie z przepisami prawa obowigzujgcymi w sprawie odpadéw specjalnych.
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INSTRUKSJONER OG
BRUKERINFORMASJON

NO FRA PRODUSENTEN

i PAYPER

Les instruksjonene ngye for bruk av personlig verneutstyr. Kontakt sikkerhetsansvarlige eller
nazrmeste overordnede om klesplaggene egnet til spesifikke arbeidsbehov. Ta vare pa disse
instr j fora dem ved en senere anledning.

AR
Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Vernetoy: vest med hoy synlighet. 100 % polyester.

Disse klesplaggene er i samsvar med forordning (EU) 2016/425.
KATEGORI IT

A = Anbefalt hayde

B = Anbefalt brystmal

C = Anbefalt livmal

D = Anbefalt innvendig benbredde

Generelle krav: Standarden spesifiserer de
generelle ytelseskravene for ergonomi, harmlgshet,
tor aldring, i og
merking av vernekleer.

EN SO 13688:2013+A1:2021

Tilgjengelig sterrelse og valg: Passformen i liv og bryst skal bestemmes ut fra sterrelsestabellen. Disse klesplaggene
er fremstillet for & sikre komfort selv ved bruk utenp& andre klesplagg.

Plagg med hgy synlighet iht. EN ISO 20471:2013+A1:2016

Plaggene som dekkes av denne informasjonsmerknaden, oppfyller de grunnleggende helse- og

sikkerhetskravene i forordning (EU) 2016/425 (europeisk forskrift om personlig verneutstyr) og oppfyller
2 spesifikasjonene i de europeiske standardene, samt er egnet for bruken listet opp nedenfor; de er IKKE
egnet for noen bruk som ikke er nevnt. Plagg med hey synlighet som visuelt kan indikere brukerens
tilstedeveerelse. Plagg som skal brukes under darlige siktforhold i enhver dagslyssituasjon, og i lys av

205;‘1‘2813 billyktene i morket. Synlighet tilveiebringes av den sterke kontrasten mellom plaggene og omradets
+A1:2016 bakgrunn som plagget sees i, og av tilstedevaerelsen av store omrader med hgy synlighet-materialer.
- Tallet pa piktogrammet angir klassen.
nlighet Omréade med materiale | Omrade med materiale
Kiasse 1_| Minimum niva 014 m? 010 m?
Klasse 2 | Mellomniva 0,50 m? 0,13 m?
Kiasse 3 | Hoyt niva 0,80 m? 0,20 n?

Bruksbegrensning (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Klesplagget ma alltid veere fastspent. Holdes rent. Klesplagget ma skiftes ut hvis det er ikke lenger er sveert synlig pga.
tukling, skitt eller annen tilsgling. Dette klesplagget er egnet til bruk for hele arbeidsdagen, og inneholder ikke giftige,
kreftfremkallende eller mutagene stoffer som pa noen mate kan ha en negativ innvirkning pa helsen.

Ingen allergisk reaksjon pa grunn av hudkontakt med dette klesplagget er kjent. Ikke prov a reparere edelagte klesplagg.
Klesplaggene ma ikke endres med paklistrede etiketter eller merker. Klesplaggene bar bare brukes til spesifikt formal.

RIS-3279-TOM: 2019
plagget samsvarer med UK Rail Industry Standard RIS-3279-TOM: 2019 kun i FLUORESCENT ORANGE farge.
Den passer ikke for RIO-er (Rail Incident Officers, jernbanebetjenter for hendelser).

Vaskelapper: Se etiketten pa klesplagget for tilsvarende vaskedetaljer.

' °c Taler ikke Ma ikke torkes Skal torkes
(40] Maks temp. 40 klorbleking i tarketrommel i skyggen
& Ma ikke strykes & Ma ikke renses MAX. 25X

Vaskes med innsiden ut.

Refleksbandet eller -etikettene ma ikke strykes.

Se etiketten for anbefalt maks antall vask.

Antall vask er ikke den eneste faktoren som pavirker klesplaggets forringelse.

Klesplaggets varighet avhenger av bruk, rensing, oppbevaring, osv.

Klesplaggene mé skiftes ut nar de ikke lenger kan garantere optimalt verneniva, f.eks. i falgende tilfeller: 1. Maks antall
vask er oppnadd. 2. Materialet er adelagt, slitt eller revet. 3. Refleksjonsindeksen er forringet.

Advarsel: Hvis finnes, kan visir og lue ogsa veere en del av verneutstyret.

Oppbevaring: lkke legg klesplaggene i direkte sollys. Oppbevar klesplaggene pa et tart og rent sted.

Ettersalg: Leverandgren er ikke ansvarlig for klesplagg hvis etiketter har blitt oversett, edelagt eller fiernet.

Kassering: Hvis plagget aldri har blitt forurenset med bestemte stoffer eller produkter, kan det kasseres som vanlig
tekstilavfall; ellers ma du felge lovbestemmelsene for spesialavfall.
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TOOTJAPOOLNE
INFO JA

ET KASUTUSJUHEND

i PAYPER

Enne tur di lugege hoolikalt ka dit. Valides konkreetse t60 jaoks
sobivaid ohutusriideid ige eest per itootaja voi U
Hoidke k& alles, et i ji seda
Koik réivad vastavad maaruse (EL) 2016/425 nouetele.
KATEGOORIA 11
EN ISO 13688:2013+A1:2021 y
Kaitseriietus: kérgnahtavusega vest. 100% poliiester. A = Pikkus .
. Rinnalimbermaot
Uldnduded Standardis: on maaratletud kaitseriietuse Vébdiimbermaot

ergonoomika, kahjutuse, suuruse tahistuse, vananemise,
tihilduvuse ja margistuse Uldised toimenduded.

D = Saare sisekiiljepikkus
EN IS0 13688:2013+A1:2021

Olemasolevad suurused ja valik: v60- ja rinnaimbermdddu sobivuseks kontrollige suuruste tabelit. Rivaste mugavus
on tagatud ka teiste riiete peal kandes.

EN I1SO 20471:2013+A1:2016 Korgndhtavusega marguriietus.

Selle teatisega holmatud roivaesemed vastavad méaaruses (EL) 2016/425 (Euroopa maarus
2 isikukaitsevahendite kohta) satestatud olulistele tervise- ja ohutusnduetele ning Euroopa standardites
sisalduvatele spetsifikatsioonidele ja sobivad allpool loetletud kasutusotstarvete jaoks; need El sobi kdigi
kasutusotstarvete jaoks, mida pole nimetatud. Kérgnahtavusega réivaese, mis vdimaldab kasutaja
kohalolekut visuaalselt ndidata. Réivaese, mida tuleb kanda véhese nahtavusega tingimustes mistahes
paevavalgusega olukorras ja pimeduses soiduki esitulede valguses. Nahtavuse tagab suur kontrast
riietuse ja ala tausta vahel, milles roivaese on nahtav, ning suurte kérgnahtavusega materjalidega alade
olemasolu. Piktogrammil olev number viitab klassile.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Nahtavus F materjali pindala b pindala
Minimaalne tase 0,14 m? 0,10 m?
Keskmine tase 0,50 m? 0,13 m?
Kdrge tase 0,80 m? 0,20 m?

Kasutuspiirangud (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Kasutades roivaeset tdmmata lukk alati kinni. Hoida puhtana. Kui réivaeseme kdrgnahtavuse rekvisiidid on kulunud voi
méardunud, vahetada riietus uue vastu. Réivaeset voib kasutada terve toopaeva jooksul ja see ei sisalda murgiseid,
kantserogeenseid ega mutageenseid aineid, mis voiksid tervist mingil moel méjutada. Ei ole infot Gihegi allergiajuhtumi
kohta, mis tuleneks k&esolevate riiete kontaktist nahapinnaga. Purunenud réivaid mitte parandada. Roivaid ei tohi muuta
kasutades lisamérke v6i margistusi. Rdivaid vib kasutada vaid ettenahtud eesmargil.

RIS-3279-TOM: 2019

roivaese vastab Uhendkuningriigi raudteetédstuse standardile RIS-3279-TOM: 2019 ainult FLUORESTSEERIVAS
ORANZIS varvis.

See ei sobi kandmiseks raudtee intsidentidega tegelevatele ametnikele.

Hooldusmargistus: Kontrollida roivaste silte 6ige hoolduse Iabiviimiseks.

@ keelatud

MAX. 25X

f]

varjus

Veepesu max 40°C Zg keelatud
& Triikimine keelatud @ Keemiline puhastus

Pesta pahempidi.

Helkurriba ja helkurmargi il optilist osa ei ole lubatud triikida.

Kontrollida soovitatud pesukordade arvu margistussildilt.

Pesukordade arv ei ole ainus réivaeseme kulumise pohjus.

Roiva kasutusiga soltub kasutusest, puhastusest, ladu i jne.

Roéivad tuleb asendada kui optimaalne ohutustase ei ole enam garanteeritud, néiteks 1. maksimaalne lubatud pesukordade
arv on lletatud. 2. materjal on vigastatud, kulunud véi rebenenud. 3. helkuri tagasipeegeldusvaime on kahjustunud.

Hoiatus: Kaitseprillide ja kapuutsi olemasolul kasutada neid ohutuse eesmérgil.

Ladustamine: arge jatke riideid otsese paikesevalguse katte. Hoidke riideid kuivas ja puhtas kohas.

Jérelturg: Tarnija ei vastuta riiete eest, mille mérgistusinfot on eiratud, margistus on rikutud v6i eemaldatud.

erimine: Kui roivas pole kunagi saastunud méératletud ainete voi toodetega, voib selle utiliseerida hariliku
tekstiiljaatmena, muul juhul jargige erijadtmeid puudutavaid Giguslikke eeskirju.
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FI VALMISTAJAN
OHJEET

i PAYPER

Lue ohjeet oman tur i vuoksi i ennen tur kayttoa. Pyyda
4 tietoja erityisiin ty i pivi i
Sallyta n@ma ohjeet huolelllsestl jotta voit etsia niista tietoja tarvittaessa.

N&ama vaatteet ovat asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia.
LUOKKA 11

Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Suojavaatetus: huomioliivit. 100 % polyesteria.

Yleiset Slandard\ 48 set
laatuvaatimukset gon vaarattomuudelle
kokomerkinnoille, ku\umlselle yhteensoplvuudelle ja
suojavaatteiden merkinnoille.

D = Suositeltu jalan sisamitta

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Saatavilla oleva koko ja valinta: Istuvuus vyo6taron ja rintakehan kohdalla tulee tarkistaa kokotaulukon mukaan.
N&ama vaatteet on kehitetty takaamaan mukavuus myds muiden vaatteiden paalle puettuina.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 — huomiovaatteet.
Nailla tiedoilla merkityt vaatteet ovat EU-asetuksen 2016/425 (henkilonsuojaimista annettu Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetus) olennaisten terveys- ja turvallisuusvaatimusten mukaisia, tayttavat

2 eurooppalaisten standardien vaatimukset ja soveltuvat alla lueteltuihin kayttdtarkoituksiin mutta EIVAT

kaikkiin sellaisiin kayttotarkoituksiin, joita tassd ei ole mainittu. Kayttdjan nakyvyyttd parantava

EN ISO huomiovaate. Vaate on tarkoitettu kaytettavaksi tilanteissa, joissa nakyvyys on huono péivanvalossa, ja
20471:2013 heijastamaan ajoneuvojen ajovaloista tulevaa valoa pimeassa. Nakyvyyttd parantavat vaatteen laajat,
+A1:2016 hyvin nakyvasta materiaalista koostuvat pinnat seka selked kontrasti vaatteen ja sen taustalla nakyvan

alueen vélilla. Kuvamerkin numero ilmaisee luokan.

akyvyys Fluoresoivan materiaalin pinta-ala Hefastavan materiaalin pinta-ala
Luokka 1 | Vahimma 0,10 m?
Luokka 2 | Keskitaso 0,50 m? 013 m?
Luokka 3 | Korkea taso 0,80 m? 0,20 m?

Kayttod koskevat tiedot (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Kayta vaatetta aina kiinnitettynd. Pida vaate puhtaana. Jos vaatteen erittain nakyvaksl tekevat ominaisuudet heikkenevat,
tuvat, vaihda vaate uuteen. Tama vaate soveltuu koko tyopaivan kestavaan kayttoon. Se ei sisalla
3 tai syOpaa tai perimdn muutoksia aiheuttavia aineita tai mi muita aineita, jotka saattavat aiheuttaa
terveyshaittoja. Ei tunnettuja vaatteen ihokosketuksesta aiheutuneita allergisia reaktioita. Ala yritd korjata vahingoittuneita
vaatteita. Vaatteita ei tule muuttaa lisddmalla niihin tarroja tai lisamerkint6ja. Vaatteita tulee kayttdd ainoastaan niille
suunniteltuun tarkoitukseen.

RIS-3279-TOM: 2019

Vaate on Yhdistyneen kuningaskunnan RIS-3279-TOM: 2019 rautateollisuusstandardin mukainen vain HEIJASTAVAN
ORANSSIN vérisena.

Se ei sovellu rautatieyhtididen onnettomuusvastaaville.

Pesumerkinnat: Katso pesuohjeet vaatteen merkinndista.

ﬁ Valkaisu kielletty

Kuivapesu
Kielletty

Lampotila Rumpukuivaus Kulvaltavavarjolsassa
(40] enintaan do°c Kielletty paikassa

& silitys kielletty

Pestava nurin ké; nnettyna

aa tai h ia merkint6ja ei saa
Katso pesujen suositeltu enimmaisméaara merkinnoista.
Vaatteelle suoritettavien pesujen maéré ei ole ainoa tekija, joka lyhentaa vaatteen kayttoikaa.
Vaatteen kayttoi iippuu kaytosta, puhdistuksesta, séilytyksesta jne. Vaatteet tulee vaihtaa uusiin, kun ne eivat enaa
takaa optimaalista suojaustasoa, esimerkiksi seuraavissa tapauksissa: 1. Pesujen maksimimaara on saavutettu.
2. Materiaali on vahingoittunut, kulunut tai revennyt. 3. Heijastavuusindeksi on heikentynyt.

MAX. 25X

Varoltus jos vaatteeseen sisaltyy visiiri tai huppu, niillé saattaa olla suojaava tehtava.

a : Ala sdilyté vaatteita suorassa auringonvalossa. Sailyta vaatteita kuivassa ja puhtaassa tilassa.
lkeen: Jalleenmyyija ei vastaa tuotteista, joiden merkinnat on jatetty huomioimatta, turmeltu tai poistettu.
inen: Jos vaate ei ole koskaan likaantunut tietyistd aineista tai tuotteista, se voidaan havittdd normaalien
vaatejatteiden mukana. Muussa tapauksessa tulee noudattaa erikoisjatteitd koskevia voimassa olevien lakimaarayksia.
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INSTRUCTIES EN
INFORMATIE VAN

NL DE FABRIKANT

i PAYPER

Lees de instructies aandachtig door voordat u gebruikt. Raadpl: de
verantwoordelijke voor de veiligheid of directe chef over de geschikte kleding voor specifieke
werkbehoeften. Bewaar deze instructies zorgvuldig zodat u ze te allen tijde kunt raadplegen.

[

C € Al deze kledingstukken voldoen aan EU-Verordening 2016/425.
CAT. I

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Beschermende kleding: bodywarmer met
zichtbaarheid. 100% polyester.

grote A = Aanbevolen lengte

B = Aanbevolen borstomvang
C = Aanbevolen taille
D = Aanbevolen binnenbeenlengte

Algemene vereisten: De norm bepaalt de algemene
prestatievereisten wat betreft ergonomie, gevaarloosheid,
aanduiding van de maat, veroudering, compatibiliteit en
markering van beschermende kledij.

EN 1SO 13688:2013+A1:2021

Beschikbare maat en keus: De pasvorm voor taille en borst moet betrekking hebben op de maattabel. Deze kledingstukken zijn
ontworpen om comfort te bieden, zelfs wanneer ze over andere kledingstukken worden gedragen.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Kleding met hoge zichtbaarheid.

De kleding beschreven in dit informatieblad is in overeenstemming met de fundamentele vereisten inzake
2 veiligheid en gezondheid van de (EU) Verordening 2016/425 (Europese verordening betreffende
persoonlijke beschermingsmiddelen) en beantwoordt aan de specificaties vermeld in de Europese normen
en is geschikt voor het hierna vermelde gebruik. Het is NIET geschikt voor alle toepassingen die niet
vermeld worden. Kleding met hoge zichtbaarheid, die de aanwezigheid van de drager visueel kan
signaleren. Kleding die men moet dragen in omstandigheden met slechte zichtbaarheid, in elke situatie
met daglicht en bij het licht van schijnwerpers van voertuigen in het donker. De zichtbaarheid wordt
gegeven door het sterke contrast tussen de kleding en de achtergrond van de omgeving waarin de kleding
gezien wordt, en door de aanwezigheid van grote zones met materialen met hoge zichtbaarheid.
Het getal op het pictogram geeft de klasse aan.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

}» Zone met fluorescent materiaal ‘one met materiaal
Klasse 1 | Minimum niveau 0,14 m? .10 m?
}ﬂasseZ Medium niveau 0,50 m? .13 m?
Klasse 3 | Hoog niveau 0,80 m? .20 m?

Beperking van het gebruik (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Draag het kledingstuk altijd vastgemaakt. Houd het schoon. Vervang het kledingstuk door een nieuw kledingstuk als zijn
eigenschappen voor goed zicht worden aangetast, vervuild of verontreinigd. Dit kledingstuk is geschikt voor gebruik
gedurende de gehele werkdag en bevat geen giftige, kankerverwekkende of mutagene stoffen die de gezondheid op
andere wijze kunnen schaden. Er zijn geen allergische reacties bekend als gevolg van huidcontact met dit kledingstuk.
Probeer beschadigde kleding niet te repareren. Kleding mag niet worden veranderd met extra labels of merken.
Kledingstukken mogen alleen voor hun specifieke doel worden gebruikt.

RIS-3279-TOM: 2019

Het kledingstuk is enkel in de FLUO ORANJE kleur in overeenstemming met de norm voor de spoorwegsector van
Groot-Brittannié RIS-3279-TOM:2019.

Het is niet operationeel voor RIO (Rail Incident Officer).

Waslabels: Zie het label van het kledingstuk voor de bijbehorende wasdetails.

" Niet drogen in Aan de lijn drogen
Max Temp. 40°C Zg Niet bleken droogtrommel M s
234 Niet strijken Niet droog MAX. 25X
reinigen

Binnenste buiten wassen.

Reflecterende banden of labels mogen niet gestreken worden.

Raadpleeg het label voor het aanbevolen aantal wasbeurten. Het aantal wasbeurten dat het kledingstuk ondergaat, is niet de
enige oorzaak van de kwaliteitsvermindering van het kledingstuk. De levensduur van het kledingstuk is afhankelijk van het
gebruik, de reiniging, de opslag, enz. Kledingstukken moeten worden vervangen wanneer zij niet langer optimale
beschermingsniveaus kunnen bieden, bijv. 1. Het maximale aantal wasbeurten is bereikt. 2. Het materiaal is beschadigd,
versleten of gescheurd. 3. De reflectie-index is verslechterd.

Waarschuwing: indien aanwezig, kunnen het vizier en de kap van het beschermende type zijn.

Opslag: Bewaar kleding niet op plaatsen die blootstaan aan direct zonlicht. Bewaar de kledingstukken op een droge en
schone plaats.

Aftersales: De leverancier is niet aansprakelijk voor kleding waarvan de labels zijn genegeerd, misvormd of verwijderd.
Verwijdering: Als het kledingstuk nooit verontreinigd is geweest met een bepaalde stof of een bepaald product, kan het
worden verwijderd als normaal textielafval; anders dient u zich te houden aan de geldende wettelijke bepalingen voor
speciaal afval.
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YMATCTBA U UIHOOPMALIWW LLTO
' OBE3BE/YBA

MK MPOU3BOOUTENOT

i PAYPER

Mpea Aa rm kopuctute Ge3GeAHOCHMTE NMPOM3BOAM, BHMMAaTENHO NpouuTajTe rM ynartcTeara.
KoHcynTupajte ce co MeHayepoT 3a 6e36eHOCT WNK CO BalMOT NPETNOCcTaBeH BO BPCKa €O
obriekaTa WTO e COOABETHA Ha cneuuduyHnTe paboTHM ycnosu. BHumatenHo uyBajte ru oBue
ynaTcTBa 3a Aa MOXe Aa Ce KOHCYNTUpaTe CO HUB BO CEKoe Bpeme.

[

c E Cure oBue obneku ce Bo cornacHocT co Perynatusata (EY) 2016/425.
CAT.1I

EN ISO 13688:2013+A1:2021
3awTuTHa obneka: enek co Bucoka Buanueoct. 100%
nonmectep.

A =TpenopayaHa BuCHHA

B = MNpeanoxen obem Ha rpaauTe

B = Mpeanoxen obem Ha CTpyKkoT

T = MpenoxKeHy AUMEH3NM Ha BHATPELUHMOT /1M Off HodeTe

O un G C
onwrTute 6apan>a 3a Msee;:\ﬁa 3a eproromwjara,
03HaKaTa Ha ro;
1HOCTa 1 ober

o B Sabiariars EN IS0 13688:2013+A1:2021

obneka.

DocTanxa ronemuHa u u36op: MorneaHeTe Bo TaGenara co MMEH3MM 3a ronemmuHaTa Ha CTpykoT U rpaauTe. OBue obreku ce
cospapeHy 3a Aa obesbenar yaoGHOCT, Aypu 1 ako ce HocaT Haa ApYri obnexn.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 O6neka co BUCOKa BUANTMBOCT.

O6rnekaTa npegMeT Ha oBaa WHchopMaTMBHa Geneluka € BO COTMacHOCT CO OCHOBHMUTE 3/JpaBCTBEHN 1

6esbenHocHn Gapawa of Perynatusata (EY) 2016/425 (EBponicka perynatvBa 3a NUuHa 3aliTUTHa
2 onpema) 1 e BO COMMACHOCT CO CrieLmMdmKaLu1Te CoapXKaHi BO eBPONCKUTE CTaHAapay U e NoroAHa 3a
ynotpebara HaeeaeHa nopony; HE e norogHa 3a cute ynotpetu Wwro He ce cnomeHatn. Obneka co Bucoka
BUNMBOCT KOja BU3YEHO MOXeE Aa 0 CUTHANN3Mpa NPUCYCTBOTO Ha KOPUCHMKOT. OBreka Koja ce HOCH BO
ycroeu Ha criaGa BUANMBOCT BO Kakea 6UNno cutyaumja Ha [HEBHA CBETNMHA W MPU OCBETMyBake Of
CBETNa Ha BO3WNa BO TeMHULA. BUANMBOCTa Ce OBO3MOXYBA CO CUITHUOT KOHTPACT nomery obrekata n
nosaguHaTa Ha OKOnMHaTa BO koja ce rmega obnekata M CO MPUCYCTBOTO Ha rofieMu MOBPLUMHU CO
maTepujanu co BUCOKa BUANMBOCT. BPojoT Ha NMKTOrpaMoT ja 03HauyyBa knacara.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Buanvsoct TospuwwHa Ha MaTepujan [[108pLIMHa Ha PeTpO-pednexTMpayki Marepijan
Knaca 1 HUBO 0,14 m? 0,10 m?
Knaca2 | CpeHo HuBo 0,50 m? 0,13 m?
Knaca 3 | Bcoko Hvso 0,80 m? 0,20 m?

OrpaHuuyBata Ha ynorpe6ara (EN 1ISO 20471:2013+A1:2016):

Cekoralu HoceTe ja obnekata 3akonuaHa. Yysajte ja uncta. [lokonky cBOjcTBaTa Ha BUCOKaTa BUANMBOCT Ha oBaa obreka
61aaT KOMNPOMUTMPaHK, U3BArKaHN UMW KOHTAMUHUPaHW, 3aMeHeTe ja obnekata co Hosa. OBaa obrneka e norofHa Aa ce
KOPUCTI BO TEKOT Ha LIENNOT paBoTeH AeH W He COAPXI TOKCUYHM, KaHLIEPOTEHN UM MyTareH| CyncTaHLym LWTO MOXe
HeraTvBHO Aa BrivjaaT Bp3 3ApaBjeTo Bo koja 61no Apyra cmucna. Hema nosHata anepricka peakuuja nopajn KoHTakT co
oBaa obneka co koxata. He obuaysajte ce ga v nonpasarte owTeTeHuTe obnekn. ObnekuTe He Tpeba fa ce MeHyBaaT co
[IONONHUTENHM €TUKETN NNk o3Hakn. ObnekuTe Tpeba Aa ce kopucTaT camo 3a HMBHaTa cneunduyHa HameHa.

RIS-3279-TOM: 2019

obnekara e BO COTMacHOCT CO NPOMnUcUTe 3a JkenesHndkara uHaycTpuja Ha Benuka Bputanuja RIS-3279-TOM: 2019 camo
Bo Gojata ®JTYO MOPTOKATOBA.

He e Bo dyHkuuja 3a RIO (Rail Incident Officer).

ETukeTn 3a nepemse: lNorneaHete ja eTuketarta Ha obnekata 3a COOABETHUTE ynaTcTBa 3a Nepere.
He ce cywn
Makc. Temn. 40°C Zg He ce 6enee @ BO MawWwMHa
3a cywere

& He ce nerna

MAX. 25X
[a ce nepe of o6paTHaTa cTpaHa.
He nernajre ru kaTaaMoNnTTpUUKNTE PepneKTMPaUuKn KaceTu Unu eTUKeTH.
MornegHeTe ja eTukeTata Ha obnekarta 3a npenopa4aHuoT 6poj Ha nepetba.
Konky naTin e ucnpara obnekara He e eAMHCTBEHMOT (hakTop LUTO o 0fpe/yBa BrOLLYBakeTo Ha cocTojbaTa Ha obrnekara.
BpewmeTpaereTo Ha obrieka 3aB1cH O BUAOT Ha ynoTpeba, uncToTara, uysaeTo 1 cn. ObnekuTe Mopa f1a ce 3ameHaT kora
noBeKe He MOXaT [ja rapaHTMpaaT ONTUManHN H1Boa Ha 3alwTuTa, Ha np. 1. [loCTUrHaT e MakcumManHoT 6poj Ha nepetba.
2. MaTepujanoT e oLTeTeH, UCTPOLLEH Unn uckuHat. 3. Ce Hamanun WHAEKCOT Ha PedNeKCUBHOCT.

Cywetbe noa
cenka

He ce unctu co
XEMMCKO YMCTEeH:e

Mpeaynpeaysakse: [OKOMKY UMa BU3MP 1 xay6a, Tue Moxar Aa obesbeaar sawTuta.

Yysare: He uyBajTe rv obneknte Ha MecTa LWTO Ce U3NOXEHWN Ha AMPEeKTHa CoHYeBa ceeTnMHa. YysajTe i obnekunte
Ha CYBY 1 YUCTN MeCTa.

Mo npogax6ara: [lobaByBa4oT He € O/IFOBOPEH 3a OGNEKUTE UMK ETUKETH GITe UTHOPUPAHW, OLLITETEHN N
oTCTpaHeT.

Dpnatse: [lokonky obnekara Hukorail He 61na KoHTaMUHMPaHa Co KOHKPETHI CYNCTaHLMK UK NPON3BOAM, MOXE fAa Ce
pnn kako HopManeH TEKCTUMEH OTnaz, a BO CNPOTUBHO, TpeGa [ja ce CReAaT 3akoHCKUTE MPOMUCH WTO Baxat 3a
nocebeH oTnaa.
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INSTRUCTIONS
ET INFORMATIONS

FR DU FABRICANT

i PAYPER

Lire attentivement les instructions avant d'utiliser des produits de sécurité. Consulter le responsable de

la sécurit¢ ou le supérieur concernant les vétements adaptés aux différentes exigences
professionnelles. Conserver avec soin ces instructions afin de pouvoir les consulter a tout moment.

(1]
Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Equipement de protection: gilet haute visibilité. 100 %
polyester.

Tous ces vétements sont conformes au Réglement (UE) 2016/425.
CAT. I

A = Hauteur conseillée
our de poitrine recommande

Conditions requises générales : La norme spécifie
les exigences de performances générales en termes
d'ergonomie, d'innocuité, de désignation de la taille,
d'age, de compatibilité et de marquage de vétement de
protection.

Taille disponible et Gamme: La portabilité au niveau de la taille et du torse doit étre reportée dans le tableau des tailles.
Ces vétements ont été congus pour garantir le confort méme portés par-dessus d'autres vétements.

D = Mesure de I'entrejambe recommandée

EN IS0 13688:2013+A1:2021

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Vé de a haute

Les vétements visés par la présente note d’'information satisfont aux exlgences essentielles en matiére

de santé et de sécurité du réglement (UE) 2016/425 (réglement du Parlement européen relatif aux
2 équipements de protection individuelle), répondent aux dispositions spécifiques des normes
européennes et sont appropriés a I'utilisation indiquée ci-dessous ; ils ne conviennent EN AUCUN CAS a
une quelconque utilisation non mentionnée. Vétement & haute visibilité destiné a signaler visuellement la
présence de la personne qui le porte. Vétement a porter en cas de visibilité réduite le jour et a la lumiére
des phares la nuit. La visibilité de I'utilisateur est assurée par le contraste marqué entre les vétements et
I'environnement dans lequel I'utilisateur évolue, ainsi que par la présence de larges bandes de matériau
rétroréfléchissant a haute visibilité. Le numéro sur le pictogramme indique la classe.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

isibilité Surface en matériau fluorescent Surface en matériau rétroréfiéchissant
Classe 1 iveau faible 0,14 m? 0,10 m?
Classe 2 | Niveau édi 0,50 m? 0,13 m?
Classe 3 iveau élevé 0,80 m? 0,20 m?

Limite d'utilisation (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Toujours porter le vétement attaché. Le conserver propre. En cas d'altération, salissure ou de contamination des
propriétés de haute visibilité de ce vétement, le remplacer par un neuf. Ce vétement est adapté a une utilisation pendant
une journée de travail compléte et ne contient pas de substances toxiques, cancérigénes ou mutagénes susceptibles
d'affecter la santé de quelque fagon que ce soit.

Aucune réaction allergique due au contact de la peau avec ce vétement n'est connue. Ne pas tenter de réparer des
vétements endommagés. Les vétements ne doivent pas étre altérés par des étiquettes ou marquages supplémentaires.
Les vétements doivent uniquement étre employés pour leur utilisation spécifique.

RIS-3279-TOM: 2019

Le vétement est conforme a la norme RIS-3279-TOM:2019 de l'industrie ferroviaire britannique uniquement dans la
couleur ORANGE FLUO.

Il n'est pas opérationnel pour le RIO (Rail Incident Officer - Responsable des incidents ferroviaires).

Etiquettes de lavage: Se reporter a I'étiquette du vétement pour les détails relatifs au lavage correspondants.

Ne pas sécher -
Temp. max 40°C Ne pas utiliser dans un tambour m Etendage & 'ombre
de javel rotatif

& Ne pas repasser & ueet:’oayser asec MAX. 25X

Laver a I'envers.

La bande ou les é iques ne doivent pas étre repassées.

La bande ou les étiquettes reflechlssanles catadioptriques ne doivent pas étre repassées. Se reporter a I'étiquette pour
connaitre le nombre de cycles de lavage conseillés. Le nombre de cycles de lavage auquel le vétement est soumis ne
constitue pas le seulfacteur de détérioration du vétement. La durée de vie d'un vétement dépend du type d'utilisation,
nettoyage, stockage, etc. Les vétements devraient étre remplacés dés lors quiils deviennent inaptes a garantir des
niveaux de protection optimum, par ex. 1. Le nombre de cycles de lavage est atteint. 2. Le matériel est endommagé,
consumé ou déchiré. 3. L'indice de réfléchissement est détérioré.

Avertissement: e cas échéant, visiére et capuche peuvent servir de protection.

Stockage: Ne pas ranger les vétements dans des lieux éclairés par la lumiére solaire directe. Conserver les vétements
dans des lieux secs et propres.

Service aprés-vente: Le fournisseur ne sera pas tenu pour responsable des vétements dont les étiquettes
ont été ignorées, abimées ou retirées.

Elimination: Si le vétement n'a jamais été contaminé par des substances ou des produits particuliers, il peut étre

éliminé comme un déchet textile normal ; si ce n'est pas le cas, suivre les exigences législatives en vigueur pour les
déchets spéciaux.

Notified Body no. 0624 - CENTROCOT

P.zza Sant'’Anna, 2 - 21052 Busto Arsizio (VA) - ltaly 15

Note. La Déclaration de Conformité UE peut étre téléchargée sur le site Web www.payperwear.com



HE X MR ¥7°0

i PAYPER

IR NIRRT RN DY ?V"hy‘l’7 WY NITUA MBI R DY TTOEP2 MRV AR N\'\p’? wy
TN NI ST R MIRINT WD WS MENOR TTIAY MR DR WA 9250 Hn oy
ST NYR YR PN

AR
Cce

(EU) 2016/425 mipn onxin 7787 wiavn v 9
CAT. I

EN ISO 13688:2013+A1:2021

ORI 100% .23 MR HY2 TIOK: 1A T2
13y APHT DYIRIT NIWIIT DX 1% JPNA cAYYD mwT
D W0 MIPRN MIPTIT 2T T M TOM TN
™ 0T

yom nanm =A

Yomn mmn AP

7o 0vImn AP =

NX7M 23 YW s i =D

EN 1SO 13688:2013+A1:2021

TWRD DX MM "B2T? 72 1R AR 127 00 MR’ 77207 0NN A2 I 1) D INMY M2 dThEY aont 11N
DR DT 9 DMN D7

M3 M1 5v2 12 EN ISO 20471:2013+A1:2016

EU) 2016/425) m3pn 5w mmua? M2 NPT w72 2w 1 YT N8N 0T Y D000nw DR

VDAY WMWY DNRNNI DIV o7pna o D170w 005N DT (e TV VY 237 19NN npnn)

2 LDONR OPRY DWW 235 0MRNN DK OF N ak
2¥7 933 AT MXTIOKINA Aw*aRY T IR wRNwn W Mms1 nnnn ]"‘3‘7 DY7XI0RW 723 MR IV PN
TR N YPIT MK? T TR P IR T Y Np9Ion MK TWINT 237 030 HW TR 4P TR 7w

123 MDD P9YA 0N HW D17 MR YW NI 0T YY1 AR
AP0 DR 77X "R 9017

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

°3707959 1907 T Y N BINOINIYD TN 2w N
0,10 120,14 Tavo
22013 120,50 230
90,20 70,80 oy A | 330

:(EN 1SO 20471:2013+A1:2016) wya"w mbaxn

LM R maoabnn LMD 7T A2 7w AMANT MRIMIT NN OX P TAAT IR MY W MO 10977 oY 7337 PR WD 7’5Pﬁ‘7 w
DY AT YOWAY DMWY TR0 K DPIUI00 077V DU 20 WK AT a1 95 Tomna a1 152 wiahh 1w 1A T3 DR A7
oy 0°7337 DX vy TRIPINI IR WPV D72 TONR MOK .77 732 WA YN MR 12BN W Y T KD LKW PR Y231 mxan
.DITOW OMONA WRPWIT TNEY P IR DOTAI2 Wanwi? W .%o 220 W MMIn

2019 :RIS 3279-TOM

UK Rail Industry Standard RIS-3279- |pn-oy DXIn 2x0

IXOTINI?9 DIND Yava 1 2019 :TOM

(N> W niY) RIO Ny orxnn X7

JNTAIRNIT IR MR YT

]@ MUERRI WY PR
amnen mn

N93pY 7337 NN 1YY U NP AvIN

TR w1
ﬁ Tab2 ha m P33 wan

=

40°C "opn 'onmv
E 7D MR

mpa» eR
w2 P

MAX. 25X

57 oash w

sw %520 oYY

-MDPWRT MP2TRA MK I PWIOT IN YD PR

PonMA Moo 90 *23% oA PYh v

TPP?12 WA N0 M9N TAAT TR TR W TR K?2T 05 IR TR DWW motasn 19on
2.7 20 MO*257 190m? NYXT .1 TRNT MPITRT MTPLaT MR K 2°P50n OIR TWRD
T MBPNWIT 0PI 3

737 DX 79007 w° 191 NonKka
P W NP2, T

Py '|'!ny7 07 Y215 0°197 13 ,077P DX TR
07PN DWW MIMPRA OYTAA0 DX WY WAV WY P% Mwnn opna R DT TONRY X (ONR
12 21037 10N ROW N 17017 DITNTNNY 07722 72V MPRITRI KW N? relakhak-lchd nxy

Bl
MY MYMT? ORN2 MY W NINK 572730 T2 NOWKRD 1207 IN°1,07H°X00 0N N DM oMY K? D‘?W)«?‘ 727 DX P10
NI 79K

1 Notified Body no. 0624 - CENTROCOT
6 P.zza Sant'Anna, 2 - 21052 Busto Arsizio (VA) - Italy

Www.payperwear.com RINRIRT NN SDIRT TITNT bW MRIRNT NN AR T e h

RAZQTAJA SNIEGTIE
LV  NORADIJUMI UN
INFORMACIJA
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Pirms izstr § rapigi izlasiet noradi] Ludziet drosib
parvaldniekam vai savam priek$niekam informaciju par apgérbu, kas piemérots konkrétam darba
prasibam. Ripigi glabajiet Sos noradijumus, lai varétu tos skatit jebkura laika.

AR
Cce

EN ISO 13688:2013+A1:2021

Visi $ie apgérbi atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/425 prasibam.
Il KAT.

sargapgérbs: augstas veste. 100% = leteicamais garums
poliesters. _ - . R
= leteicamais kraskurvja apkartmérs
Visparigas prasibas: standartd ir noteiktas C = leteicamais vidukla apkartmérs
visparigas  veiktspéjas  prasibas  aizsargtérpa = |eteicamais stakles garums
ergonomiskumam, nekaitigumam, izméra

noradidanai, vecosanai, saderibai un mark&umam. EN IS0 13688:2013+A1:2021
Pieejamie izméri un izvéle: Izméru tabula skatiet vidukla un kra$u apkartmeéru. Sis apgerbs ir izstradats, lai gadatu par
komfortu arf tad, ja tiek valkats virs cita apgérba.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Augstas redzamibas apgérbs.

Saja informativaja zinojuma minétie apgérbi atbilst Regulas (ES) 2016/425 (Eiropas Regula par
2 individualajiem aizsardzibas Iidzekliem) veselibas un drosibas prasibam, ka ari atbilst Eiropas standartos
noteiktajam specifikacijam un ir pieméroti talak saraksta minétajiem lietojumiem; tie NAV pieméroti
lietojumiem, kas nav minéti saraksta. Augstas redzamibas apgérbs, lai vizuali noraditu lietotaja klatbatni.
Apgérbs, ko var valkat sliktas redzamibas apstaklos jebkura dienas laika un transportlidzek|u starmesu
gaisma tumsa. Redzamibu nodrosina spécigais kontrasts starp apgérbu un tas zonas fonu, kura apgérbs
tiek pamanits, ka arT iestradatie lielie augstas redzamibas materialu apgabali.
Skaitlis piktogramma apzimé klasi.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Redzamiba F 33 materidla zona Atstarojoda materiala zona
1. klase | Minimalais imenis 0,14 m? 0,10
2.klase | Vidéjais limenis 0,50 m? 0,13 m?
3. Klase | Augsts limenis 0,80 m? 0,20 m?

Lieto$anas ierobezojumi (EN I1SO 20471:2013+A1:2016):

Apgeérbs obligati javalka aizpogats. Uzturiet apgérbu tiru. Ja 7 apgérba vieglas pamanamibas Tpasibas tiek negativi
ietekmétas, tas tiek notraipits vai piesarnots, nomainiet pret jaunu apgérbu. Sis apgérbs ir piemérots lietodanai visu darba
dienu un nesatur toksiskas, kancerogéniskas vai mutagénas vielas, kas var nelabvéligi ietekmét veselibu jebkada cita
veida. Nav informacijas par alergisku reakciju, kuras célonis ir apgérba saskare ar adu. Neméginiet labot bojatu apgérbu.
Apgérbam nedrikst pievienot papildu birkas vai mark&jumu. Apgérbs ir jaizmanto tikai tam paredzétajam nolakam.

RIS-3279-TOM: 2019 .
apgérbs_atbilst Apvienotas Karalistes dzelzcela nozares standartam RIS-3279-TOM: 2019 tikai FLUORISCEJOSI
ORANZA krasa.

Nav piemérots dzelzcela negadijumu inspektoriem.

Markéjuma sniegta informacija par mazgasanu: Apgérba markéjuma skatiet atbilstoSos mazgasanas noradijumus.

Nedrikst zavat e

Maks. temp. 40 °C Nedrikst balinat velas zavétaja [1] zavjiet ana
l ina Nedrikst

2R\ Nedrikst gludinat e MAX. 25X

Mazgat ar iekSpusi uz aru.

Nedrikst gludinat katadioptriskas atstarojo$as lentes vai marké&jumu.

Markéjuma skatiet informaciju par ieteicamo mazgasanas reizu skaitu. Apgérba mazgasanas reizu skaits nav vienigais
faktors, kas ietekmé apgérba nodilumu. Apgérba darbmizs ir atkarigs no lietojuma veida, tiribas, glabasanas un citiem
apstakliem. Apgérbs ir jamaina, kad tas vairs nevar garantét optimalu aizsardzibas [fmeni, pieméram,

1. limeni. Ir sasniegts maksimala mazgasanas reizu skaita ierobezojums. 2. Materials ir bojats, izdilis vai saplésts.

3. Atstaro$anas spéja ir samazinata.

Bridinajums: ja ir ieklauts sejsegs un kapuce, ta var nodro$inat aizsardzibu.

Glabasana: Neglabajlet apgérbu weta kas paklauta tieSiem saules stariem. Glabajiet apgérbu sausa un fira vieta.

F ji péc pardos adatajs neatbild par apgérbu, kura mark&juma sniegta informéacija ir ignoréta, vai
mark&jums ir sabojats vai nonemts.

Likvidésana: Ja apgérbs ne reizi nav piesamots ar konkrétam vielam vai izstradajumiem, tas jalikvidé ka parasti tekstila
atkritumi; pretéja gadijuma ievérojiet spéka eso$os juridiskos noteikumus par bistamiem atkritumiem.
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GAMINTOJO PATEIKTOS
INSTRUKCIJOS

LT IR INFORMACIJA

i PAYPER

Pries dodami saugos produ atidziai perskaitykite instrukcijas. P su saugos
vadovu arba § pareit iu dél drabuziy, atitinkanéiy specifinius darbo
i il . RQ i i Sias instrukcijas taip, kad bet kada galétuméte jas perziaréti.

Visi $ie drabuziai atitinka reglamentg (ES) 2016/425.
Il KATEGORIJA

Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021

didelio liemené.

A = Rekomenduojamas tgis

idloma kluby apimtis

C = Sialoma juosmens apimtis

D = Sitlomas vidinés kojos dalies matmuo

100 % i$ poliesterio.

Bendrieji reikalavimai: Standartas nurodo apsauginiy
drabuZiy  ergonomikos,  nepavojingumo,  dydZio
Zzymens, i8laikymo, suderinamumo ir Senklinimo
bendruosius velkumo reikalavimus.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Galimas dydis ir pasirinkimas Juosmens ir kritinés dydzius rasite dydziy lenteléje. Sie drabuZiai sukurti siekiant
uztikrinti komfortg net ir dévint virs$ kity drabuziy.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Gerai matoma apranga.

Siame informaciniame pranesime nurodyta apranga atitinka pagrindinius Reglamento (ES) 2016/425
2 (Europos asmeniniy apsaugos priemoniy reglamento) sveikatos ir saugos reikalavimus ir atitinka Europos

standarty specifikacijas toliau nurodytai paskirciai; ji NETINKA jokiai nenurodytai paskirciai.

Gerai matomas drabuzis padeda naudotojui iSsiskirti i aplinkos. DrabuZis skirtas déveéti prasto matomumo

EN ISO salygomis dieng ir automobiliy Zibinty Sviesoje naktj. Matomuma uZtikrina rySkus aprangos kontrastas su
20471:2013 drabuZio aplinka ir didelés gero matomumo medziagos dalys.
+A1:2016  Piktogramoje esantis skaiCius nurodo klase.
F & medziaga Sviesa atspindinti medziaga
1Kiasé | Minimalus lygis 0,14 m? 010 m?
2klasé _| Vidutinis lygis 0,50 m? 013 m?
3 klasé [ Aukstas lygis 0,80 m? 0,20 m?

Naudojimo apribojimai (EN I1SO 20471:2013+A1:2016):

Visada dévékite uzsegtus drabuzius. Laikykités Svaros. Jei itin gerai matomos drabuzio detalés baty pazeistos, suteptos
arba uzterstos, pakeiskite drabuzj nauju. Sis drabuZis tinkamas naudoti visg darbo diena, jo sudétyje néra toksiniy,
kancerogeniniy ar mutageniniy medziagy, galin¢iy kitaip neigiamai paveikti sveikatg. Néra Zinoma, kad dél Sio drabuzio
kontakto su oda kilty alerginé reakcija. Nebandykite taisyti paZeisty drabuziy. Drabuziai neturéty bati kei¢iami pridedant
papildomy etike€iy ar Zenkly. Drabuziai turi bati naudojami tik pagal specialig jy paskirtj.

RIS-3279-TOM: 2019 . . L
drabuZis atitinka JK geleZinkeliy standarto RIS-3279-TOM reikalavimus: 2019 tik SVIESA ATSPINDINCIOS ORANZINES
spalvos.

DrabuZis néra tinkamas RIO (geleZinkeliy incidentus tiriantiems pareiganams).

Skalbimo etiketés: Atitinkamas skalbimo instrukcijas rasite drabuZio etiketéje.

Nedziovinti
Maks. temp. 40°C Yo Nebalinti B bagniné

m Dziovinti saulés

neapswesto]e
dzmvylieje
A Nelyginti 54 Nevalyti sausuoju MAX. 25X
Skalbti iSvirkséia puse.
Nelyginkite i inés Sviesg indinéios j és ar etikecil

Rekomenduojamg skalbimy skaiciy rasite etiketéje.

DrabuZio skalbimy skai¢ius néra vienintelis faktorius, apibréZiantis jo kokybés suprastéjima.

DrabuZio nusidéveéjimas priklauso nuo naudojimo biido, $varumo, laikymo ir t. t.

Drabuziai turéty bati pakeiciami, kai nebegali garantuoti optimalaus apsaugos lygio, pvz., 1. Pasiektas maksimalus
skalbimy skaicius. 2. MedZiaga yra paZeista, nusidévéjusi ar supléSyta. 3. Atspindzio rodiklis sumazéjo.

Ispéjimas: jei antveidis ir gobtuvas yra, jie gali apsaugoti.

Laikymas: Nelaikykite drabuziy tiesioginiy saulés spinduliy ap3viestose vietose. Padékite juos sausoje ir Svarioje vietoje.
Po pardavimo: Tiekéjas néra atsakingas uz drabuZius, kuriy etiketémis nebuvo vadovautasi, jos buvo sugadintos ar
pasalintos.

ISmetimas: Jei drabuZis niekada nebuvo uzterStas specifinémis medzZiagomis ar produktais, jis turi bati iSmestas kaip
iprastos tekstilés atliekos; kitu atveju reikia vadovautis teisés akty nuostatomis, taikomomis specialiosioms atliekoms.
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UPUTE I
INFORMACIJE

HR
PROIZVODACA

i PAYPER

Pazljivo proéitati upute prije uporabe sigurnosnih proizvoda. Obratiti se osobi koja je odgovorna
za sigurnost ili svom nadredenom u vezi prikladne odje¢e prema zahtjevima specifi¢nog posla.
Brizno ¢uvati ove upute radi njihovog &itanja u bilo kojem trenutku.

[

Sva ova odjeca je sukladna Uredbi (EU) 2016/425.
CAT. I

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Zastitna odjeca: prsluk visoke vidljivosti. 100 %
poliester.

L - ) . C = Predlozeni opseg struka
Op¢i zahtjevi: Ovom se normom utvrduju opéi zahtjevi D = PredloZena mjera unutrasnjeg dijela noge
izvedbe za ergonomiju, bezopasnost, oznaku veli¢ine,

starenje, kompatibilnost i oznacavanje zastitne odjece.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Raspoloziva veli¢ina i Izbor: Za prilagodljivost mjera odjece za struk i prsa osloniti se na tablicu s mjerama.
Ovi su odjevni predmeti izradeni u cilju osiguranja udobnosti ¢ak i kada se nose iznad druge odjece.

EN I1SO 20471:2013+A1:2016 Odjeca visokog stupnja vidljivosti.

Oprema obuhvacena ovom informativnom biljeskom u skladu je s osnovnim zdravstvenim i sigurnosnim
2 zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425 (Europska uredba o osobnoj zastitnoj opremi) i zadovoljava tehnicke
uvjete obuhvacene europskim standardima te je prikladna za uporabu navedenu u nastavku; NIJE
prikladna za sve namjene koje nisu spomenute. Oprema visokog stupnja vidljivosti koji vidno ukazuje na
prisutnost rukovatelja. Oprema za no$enje u uvjetima slabe vidljivosti u bilo kojoj situaciji dnevne svjetlosti
i svjetlosti prednjih svjetala vozila u tami. Vidljivost se omogucuje snaznim kontrastom izmedu opreme i
pozadine okruZenja u kojem je oprema vidljiva te prisutnosti velikin podrucja materijala visokog stupnja
vidljivosti. Brojem na piktogramu oznacava se razred.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

Vidiivost Podrutie materijala__| Podrugje materiala
Razred 1 | Najniza razina 0,14 m? 0,10 m?
Razred 2 | Srednja razina 0,50 m? 0,13 m2
Razred 3 | Visoka razina 0,80 m? 0,20 m?

Ograniéenja pri uporabi (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Odjevni predmet se uvijek mora nositi zakop&an. Drzati Cistim. Ako se odlike visoke vidljivosti ovog odjevnog predmeta
ugroze, zaprljaju ili zagade, zamijeniti odjevni predmet novim. Ovaj odjevni predmet je prikladan za uporabu tijekom cijelog
radnog dana i ne sadrzi otrovne, kancerogene, mutagene tvari koje mogu negativno utjecati na zdravlje u bilo kojem
drugom smislu. Nije poznata nijedna alergijska reakcija prouzroéena dodirom ovog odjevnog predmeta s koZzom. Ne
pokusavati popraviti ostecene odjevne predmete. Odjeca se ne bi smjela mijenjati dodatnim etiketama ili oznakama.
Odjeca se treba koristiti iskljucivo za njezinu posebnu namjenu.

RIS-3279-TOM: 2019. N
Odjeca je u skladu s propisima za Zeljezni¢ku industriju Velike Britanije RIS-3279-TOM: 2019. samo u boji NARANCASTA
FLUO.

Nije namijenjena za sluzbenike RIO (sluzbenike za Zeljeznicke nesrece).

Etikete s uputama za pranje: Osloniti se na etiketu odjevnog predmeta u vezi odgovarajucih detalja o pranju.

Zg Ne izbjeljivati @ Ne susiti u susilici

Kemijsko ¢iscenje
dozvoljeno MAX. 25X

m Stavljanje na susilo u
sjenovitom prostoru

Najvisa
temperatura 40 °C
& Ne glacati

Perite izvrnuto naopako.

Trake ili etikete koje proizvode refleksiju se ne smiju glacati.

Osloniti se na etiketu u pogledu preporucenog broja pranja. Broj pranja kojima je podvrgnut odjevni predmet nije jedini
¢imbenik troSenja odjevnog predmeta.

Vijek trajanja odjevnog predmeta ovisi o vrsti uporabe, ¢i$cenju, skladistenju, itd.

Odjevni predmeti bi se trebali zamijeniti kad vise ne mogu jamgiti besprijekorne razine zastite npr. 1. Kad se dostigne
najveci dopusteni broj pranja. 2. Ako je materijal odtecen, istrosen ili poderan. 3. Ako je pokazatelj refleksije smanjen.

Upozorenje: ako su prisutni, vizir i kapuljaéa mogu predstavljati zastitu.

Skladistenje: Ne odlagati odjevne predmete na mjesta izloZena izravnoj suncevoj svjetlosti. Cuvati odjevne predmete
na suhim i Cistim mjestima.

Pﬁst prodaja: Dobavlja¢ se nec¢e smatrati odgovornim za odjevne predmete cije su etikete zanemarene, ostecene ili
uklonjene.

Zbrinjavanje: Ako se nikad nije dogodilo da se odjevni predmet zagadi posebnim tvarima ili proizvodima, moZze se odloZiti
kao obi¢an tekstilni otpad, inace se odlaze u skladu s vazecim zakonskim naputcima za posebni otpad.
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A GYARTO
UTASITASAI ES
TAJEKOZTATAS

i PAYPER

Figyelmesen olvassa el az

HU

k bi; i termékek _elétt. élien a

agy adott
védéruhazatrél. Gondosan 6rizze meg ezeket az utasitasokat, hogy barmikor tjraolvashassa.

Ezek a ruhazatok mind megfelelnek a 2016/425 szdmu rendeletnek (EU).
11 KAT.

2021
mellény. 100% Poliészter.

a 6 é A any meghatarozza a
védéruhazatok ergonoémiai, artalmatlansagi,
méretjeldlési, oregedési, megfeleléségi és jeldlesi

teljesitménykovetelményeit. EN1SO 1368“013“\“2021
Elérhetd méretek és valasztas: A kényelmes derékbéség és mellbGség tekintetében lasd a mérettablazatot. Ezeket az
oltozékeket ugy alakitottak ki, hogy mas ruhazatra felvéve is kényelmet biztositsanak.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Lathatésagi ruhazat.

A jelen tajékoztatoban szerepl6 ruhazat megfelel a 2016/425/EU rendelet (az egyéni védéeszkozokrdl

sz0l6 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet) egészségvédelmi és biztonsagi alapkdvetelményeinek,
2 valamint az eurdpai szabvanyokban szerepld eldirdsoknak, és alkalmas az alabbiakban jelzett
felhasznalasi modra, ugyanakkor NEM alkalmas a jelen dokumentumban nem emlitett barmilyen
felhasznalasi médra. A visel lathatésaganak biztositasara alkalmas lathatésagi ruhazat. Kedvezétlen
latasi viszonyok kozott, nappali fényben és sotétben, jarmiivek fényszordinak fényében viselend6 ruhazat.
A lathatésag a ruhdzat és a visel6jének kornyezete kozotti erés kontrasztnak, valamint a fokozott
lathatosagot biztositd anyagok nagy feliiletének kdszonhetd.
A piktogramon szereplé szam az osztalyt jelzi.

EN ISO
20471:2013
+A1:2016

thatosag anyag felllete Fényvisszaverd anyag felilete
1. osztaly | Minimalis szint 0.14 m? e
2. osztaly | Kézepes szint 0,50 m? 0,13 m?
3. osztaly | Magas szint 0.80 m? 0.20 m?

A hasznalat korlatozasa (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Mindig régzitse magara a felvett ruhazatot. Tartsa tisztan. Ha jelen ruhazat jol lathatosagi tulajdonsaga sériil, karosodik
vagy beszennyezddik, cserélje a ruhazatot ujra. Jelen 6ltézék alkalmas az teljes munkanapon keresztiil torténé viselésre,
és nem tartalmaz, rakkelté, mutagén vagy barmilyen mas értelemben toxikus anyagokat, amelyek karosan hatnak az
egészségre. Nem ismert semmilyen, a ruhazattal valo érintkezés altal okozott allergias bér reakcié sen. Ne probalja
megjavitani a sérlilt védéruhazatot. A ruhazatot nem szabad tovabbi cimkével vagy markajelzéssel megvaltoztatni. A
ruhazatot mindig a rendeltetésének megfelel6 célra kell hasznalni.

RIS-3279-TOM: 2019 )

a ruha megfelel a Nagy-Britannia vasuti 4gazatara vonatkozé eldirasnak: RIS-3279-TOM: 2019 csak FLUORESZKALO
NARANCSSARGA szinben.

Nem alkalmas a RIO (vasuti palyamunkasok) szamara.

Kezelési cimke (textil-KRESZ): A mosassal kapcsolatos sajatsagokat lasd az 6ltézék kezelési cimkéjén.
Legfeljebb 40°C Aritoani fil
-ongméshaté ﬁ Fehériteni tilos!
23 Vasalni tilos! IS Vegytisztitss ilos!

Kiforditva mossa.

A katadioptrikus tiikr6z6 csikot és cimkét nem szabad vasalni.

A mosasok ajanlott szamra vonatkozéan lasd a bevarrt cimkét.

A mosasok szama nem az egyetlen tényezé, amely a ruhazat elhasznalédasat okozza.

A véddruhazat élettartama fligg a hasznalat tipusatol, a tisztitastdl, tarolastdl, stb.

A véddruhazatot ki kell cserélni, ha mar nem biztositja az optimalis szintli védelmet, pl. 1. Elérik a mosasok megengedett
szamat. 2. Az anyag megsériil, elkopik vagy elszakad. 3. A visszatiikrozési mutatd leromlik.

Forgédobos
mosé6gépben nem

centr

MAX. 25X

Arnyékba

m klteregetve

Figyelmeztetés: a napellenzé és kapucni/csuklya, ha van védelmet nyuijthat.

Tarolas: Ne tarolja a ruhazatot kozvetlen napfénynek kitett helyen. A ruhakat tiszta és szaraz helyen tartsa.
Vevészolgalat: A szallitd nem vallal felelésséget azon ruhazatokért, amelyeknél a cimkét figyelmen kivil hagyjak,
megrongaljak vagy eltavolitjak.

Megsemmisités: Amennyiben a ruhadarab kordbban soha nem szennyezédott bizonyos anyagokkal vagy termékekkel,
megsemmisithetd hagyomanyos textilhulladékként, ellenkez esetben a specialis hulladékokra vonatkozo eldirasoknak
n 1 kell r isiteni.
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LEIDBEININGAR OG
UPPLYSINGAR FRA
FRAMLEIDANDA

i PAYPER

IS

Lestu pessar leidbeiningar vandlega adur en oryggisvorur eru notadar. Leitadu rada hja
éryggisstjora eda yfirmanni pinum varaandl upplysingar um fatnad sem hentar akvednum
vinnukréfum. pessar lei sidar meir.

AR
Ce

EN ISO 13688:2013+A1:2021
Hlifdarfatnadur:endurskinsvesti. 100% pélyester

Allar bessarﬂlkur uppfylla skilyréi reglugerdar (ESB) 2016/425.
FLOKKUR Il

A = RadI6g6 haed

B = Radlagt brjéstmal

C = Radlagt mittismal

D = Ra6l6gé maeling innanfotar

Almennar kréfur: Stadallinn tilgreinir almennar kréfur um
frammistodu fyrir vinnuvistfraedi, skadleysi,
steerdarmerkingu, ~ aldur, samhzefni og merkingar
hliféarfatnadar.

EN IS0 13688:2013+A1:2021

Faanlegar steerdir og snid: Kynntu pér steerdartéfluna fyrir mittismal og bringu. bessar flikur hafa verid settar saman til
ad tryggja paegindi jafnvel pegar paer eru notadar yfir adrar flikur.

EN ISO 20471:2013+A1:2016 Vel synilegur fatnadur.

Flikurnar sem pessar upplysingar na yfir uppfylla skilyrdi naudsynlegra heilsu- og oryggiskrafna
2 reglugerdar (ESB) 2016/425 (Evropsk reglugerd um personuhlifar) og uppfylla teeknilysingarnar i

evropskum stodlum og henta fyrir pa notkun sem er skrad hér ad nedan; peer henta EKKI til allrar notkunar

sem er ekki nefnd. Vel synilegur fatnadur gefur synilega til kynna ad notandinn sé a stadnum. Flikinni skal

EN ISO klaedast i adsteedum med litlu skyggni, vid adsteedur med dagsljosi og i hofudljosum Skuteekja i myrkri.
20471:2013  Synileiki faest vegna sterkra andsteedna & milli fatnadar og pess sveedisbakgrunns par sem flikin sést og
+A1:2016  pegar mikid er um vel synileg efni. Talan & skyringarmyndinni stendur fyrir flokkinn.
Synileika vaedi med sjalflysandi efni vaedi med efni sem ljosi
Flokkur 1 | Lagmarksstig 14 m? 10 m?
Flokkur 2 | Millistig ,50 m? 13 m?
Flokkur 3 | Hastig .80 m? 0 m?

Takmarkanir a notkun (EN ISO 20471:2013+A1:2016):

Avallt skal nota flikina hneppta. Halda skal henni hreinni. Ef synilegum eiginleikum pessarar flikar er stofnad i haettu, htin
verdur 6hrein eda mengud, skal skipta henni ut fyrir nyja. Pessi flik hentar til notkunar allan vinnudaginn og inniheldur ekki
eitrud, krabbameinsvaldandi eda stokkbreytandi efni sem kunna ad hafa skadleg ahrif & heilsu & einhvern hatt. Ekki eru
pekkt nein ofnamisvidbrégd fyrir snertingu pessarar flikur vié hidina. Ekki reyna ad gera vid skemmdar flikur. Flikunum
ma ekki breyta med vidbdtarmerkimidum eda merkingum. Flikurnar skal adeins nota i sérstéku notkunarskyni peirra.

RIS-3279-TOM: 2019

flikin uppfyllir adeins kréfur UK Rail Industry Standard RIS-3279-TOM: 2019 i FLURLJOMANDI APPELSINUGULUM lit.
Hun hentar ekki fyrir rannsakendur jarnbrautaratvika.

bvottamerkingar: Kynntu pér merkimida flikur til ad fa videigandi pvottaleidbeiningar.

EkKi setj A
Ham.hiti 40°C Zg Ekki nota klor ,r,,u',,skea}: m Purrkid i skugga
& Ekki strauja ,E;::Lf:i“as:m MAX. 25X

bVOID A RONGUNNI.

Ekki strauja endurskinsband eda merkmida.

Kynntu pér merkimidann til ad fa upplysingar um radlagdan pvottafjolda.

Sa fioldi sem flik hefur verid pveginn er ekki eini patturinn i pvi sem akvardar slit flikar.

Endingartimi flikurinnar veltur & tegund notkunar, hreinleeti, geymslu o.s.frv.

Flikur parf ad endurnyja pegar paer tryggja ekki lengur hamarks hlifdarstig, t.d. 1. Hamarks fjélda pvotta hefur verié nad.
2. Efnid er skemmt, sliti® eda rifid. 3. Dregid hefur ur endurskinsvisi.

Advérun: ef skyggni eda hetta er til stadar geta peer veitt vernd.

Geymsla: Ekki geyma flikurnar & stédum med beinu solarljo . Geymdu flikurnar & purrum og hreinum stédum.
bjonusta vegna seldrar voru: Birgirinn ber ekki abyrgd & flikum ef merkimidar peirra hafa verié hunsadir, skemmdir
eda fiarlaegdir.

Forgun: Ef flikin hefur aldrei mengast af sérstokum efnum eda vorum mé farga henni sem venjulegum textilirgangi;
annars skal fylgja lagaakvaedum um sérhaefdan Urgang.
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